eocec*** 


T. 


LIBRARY 
OF THE - 


UNIVERSITY Of. ILLINOIS 


DE PRAEVERBIO ruo EN CON - 
| . pOSITIS ABUNDANTE 


Scripsit 


LYCCAE 1854. 
Ex officina typographica Guil. Menzelii, 


£t 


i 
n 


uw. N 


wr 
H 
-- Mp: - 
al d i , ' 5 " 4 
pmi LT TTL *154645 £y f» TIT Fast TTE Tos 
üUETEG AID SHIP. gqiiio^ S95 inonorzeini HU CTOIUGROO.? 95 4 
FubbOxrE T eet oq 4r epu beg co rmys hne à b ier y * AC 
inuocguáeisenos $2 G3 ib5IL (IOS HD AA DA: QGR'YXMESBZIIMT: amistiulumun . 
: smpipeone qu TOI "MIT 1. Jy. CSI" CT MEC CTS SARI ; f 
(530 bj. £i RU REI eoi LLL OG MITT, V1511 Ln 39d. IBSDSUGISO- 2IMXESQA.AZzÓ UM 
" " ^ * ; 
TX T. T211* *$113574£ *ey d song 335 Ma nti 1 Mi uu 2 TIR ELE! FR "2 
Iaemoo mnuübelqon mi Inm 64200 jiut. GERCOE - aptOtol «€ 511 
EI E "T 
J| Fr» 4 qe fr " 9» i : 
mox :641* ver gy this ya TER E Tw "no *4* vo H "orf l " I4, TT "m y 
xJ23192115 PX OEI 33289131DJUZ ffllillO : £3HTHO 194 J»AMJADÓATh «3g 409 5i11D 
x b4 * P " T. 
ert re^ ' TJEOTRELTUM ey» p LA 29 ü i "TIT | n *&xn! " T» ui. 
o3 £nU»5 558100309. PB 304 10q Eoi 99Upe201! (5091497- "hi E05 ZINTVI 
t : 1 i 23 i 
à T x ooi D ar n jn 
: 3 , i firrtomy9 TTTTLAI * "d n" Ae ae nudus adi. PEU : 
iba augomo anao 0 «c dbassor- vumizt ipuptiibíi) 519 
Y ' «4 Y T 
I" i i iii 1^1 TIERE HH , 4 ud i] Hi i 1 
14 TT " 
E i A3 HHHIEHT oq Ld Pu ; MOOD ( üt 


Abhine annos 'Qcto' bditéntdi ol de: pléonásino surfen Arad 
carum cum nominibus bó A iiir — velis mihi: videor hdiriote: 
potissimum effecisse: i poloeutioor 29308: bonpunuphbi xdiidao 
1. regulam a: "veteris: gramiatieis »projlasitor : dem VP 7 dites. oj 
sotel diakdoyiy. *00- Cóvov: (Schol: 'Hóm. -V:/473)' tantum non. nihili: esse. fa- 
ciendam. ^ Alias" eniin plerumqüe' Siibésse "éaussas ^ accentus non: pati 
Cf. Progr. Lycc. MDCCCXLVI $ 822716. 81olg), oiujkdnos si 
2. Motionem; oxytonési^ 'admoduim Ipsépitiqtouiii "m simili caussa vta 
nec 'esse'abundantiae t&stimoniüm /habendüm,;; Cfiib. $ 4T; — 22. 
8. Vocabula a duobus et tribus praeverbiis: composita ipso: vf ave- 
terum grammaticoruih esse impetu: defensa; qui talia tam 'accurfate tra- 
ctarint, üt ipse Eustathius;! acerrimus 'pleonasmi investigator; 21T..20- liz: 
bere : fateatur: *tótóoy. 8i, óre od Oa qo: leva» apoQ£csa» qutei oveco iticda /Ó motives: 
dA éxáaty | ed» eVyvdiéyon: 'RQoOéstóy léndaiu:eooo0f, ibo $$ 26: i 
4. Fines abundantiae ac termihos optime'esse a: Quitilians; constittos; 
qui ea-iubeat vitiosá (ria d ge hequé: ántellectum- qos sum E or- 
natum. | C£. ib. $27. 1 eD)mo905. Ju...20. ont | otra 
571 His pauca dddehdss pufoz' Extogrimum. quidem: his atinitiun ss ndi 
notàtio anno ducentesimo ài €h/: n;^ab ^Aristopliane Byzantino: inventa 
qui: idem! interpunctionum^ auctor» habetur, (Wolf; proleg.-prz:/219,)^ ab. 
Alexandro; quem: Aelinm: Hadrianum; postea nominatam perlibent; accu 
rátius:explicata;: multo autem! post denm in:quotidianum''usum'intro- 
ducta: jam hac: de: caussa: certissimum: plenasmi 'signum »duci';non: po- 
terit;;qüod Aristophanis .aetate''ab: Homeri: temporibus;sex plüribussaes 
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culis remota vocabulorum inflexionem ae sonum multis iam partibus 
commutatum fuisse necesse erat. Quod quam naturae sit consentaneum, 
vel ex nostris quibusdam licet cernere vocabulis, quorum accentus haud 
ita magno temporis spatio interiecto finitimorum populorum consuetu- 
dine corruptus traditur. Dicimus enim 3Jlattctéuber pro Sárttenber, Ga» 
lóp pro. Gálcp, (jad) - Iepen) ipsosque nos perperam Germáneu, cum pro- 
prie Gérmauen simus vocandi. Cf. Grimm. Gramm. T. 1. p. 23. Quo e- 
odem pleraque in - tei exeuntia nomina pertinent, quae per quandam 
synecdromes speciem ad eorum pronuntiantur similitudinem, quae ab 
aliis gentibus recepimus, (9l6teí abbatia, SUiclobri,). verbaque. in - iren. tex« 
minata, magnusque adiectivorum. numerus, sicut ungebcüer ,. leibbáftia, mus. 
fiérbii, idque, quod antea rectius eloquebantur, le6énbig. -Goettling,, 
d. accent. p. 34. Quae exempli gratia a nobis. prolata, a Grimmio, et 
Lachmanno diligentissime tractantur.. Neminem autem fugere puto, quan-- 
topere tum temporis iniuria, tum finitimarum gentium. commercio accen-. 
tus constitutio deleta apud Graecos titubare inceperit. Ad tempus: igi: 
tur, cum literarum studium omne in Prucheum commigravit, Aristopha-: | 
nes exstitit prohibiturus, quominus Aegyptiorum usu funditus. vocum. 
Graecarum sonus exstirparetur. n 050v dM 

Quodsi accentus. rationem. a grammaticis. traditam nosíra aetas. 
recepit, vix certum abundantiae signum duci. potest, totaque ista de ae-. 
centu disciplina hac fere ratione erit diiudicanda. Syllaba cuiusque yo-. 
. cabuli primitiva eadem princeps est et gravissima. dn hac igitur ex ma-. 
turali lege accentus ponatur. necesse. est, ut 99óroc, 2óyoc, ;oáuua. In com-- 
positis autem ea. pars erit primaria, quae. addita. fuerit, dumniodo ne: 
superesse putetur. Quo fit, ut accentus reítrahi in: compositis iubeatur: 
a grammaticis, sicut usu venit in vocibus 9U420yoc, éxíAoyoc; eniyonupua. Prae- 
 verbio autem. abundanter adiecto fieri non potest, quin accentus eadem: 
sede remaneat, Quae omnia naturae convenienter traduntur. lam vero: 
in animo est, ostendere, totam de pleonasmo praepositionum disciplinam. 
fictis et commenticiis grammaticorum fabulis: esse refertam. Quodsi mi-: 
nus praepositio abundaverit (neque adundat in. plerisque). accentu: nori; 
reiracto, alia huius rei caussa. erit investiganda, ut. eat; a. nobis: investi- 


TIE 


a — 


gata:in.ipsis veterum grammaticorum praeceptis; De évevc(oc dubii hae- 
rebamus, quod unum nobis lege ista a veteribus proposita teneri vide- 
batur. Re autem iterum iterumque. deliberata, ita apud animum statue- 


bamus, non tam propter pleonasmum hanc vocem esse paraxytonam, quam: 
aliis de caussis. Decompositum haberi propter ipsum accentum nequit. 


Namque vc, xocévavet, àzévtye, scribuntur ab extrema tertia erecta. In 
his nimirum relatione vocis sententia ita temperatur, ut ipsa relatio, sic- 
ut assolet in adverbiis, praevalere videatur, quare similiter Germanorum 
sermone hoc dicitur entgegen... Evo»céoc (Gegner) autem integram eam- 
que gravissimam retinens vocis principalis vim ac notionem, necdum re- 
latione prorsus obscurata, accentum in ea syllaba stabilem immutabilem- 
que habet, quae est aptissima ad istam notionem illustrandam. ^ Relatio 
autem leviter gliscens oculorum aciem veterum grammaticorum effugie- 
bat. Quorum leges si fas est emendare, hoc fere modo abundantium 
ratio exprimatur: | 
1. Hào« 3g i» ej ovr0tcs àvoafifázet có» cóvov, oio» m«oazA5otog, OmtQ mpo- 
««potucoysicou «jc oqwecieg uecad oy 8stonc. 
2. "Oca» mao£Axm 5 moó0tct;, oU.mout ijoAAcym]r «oU córov. . MagaOcryuo. £AAeínet. 
3. Iocéov yàp, Ott «Ó i»av»cíog ov «a)cooQuór ioci «Q. d» véo g^. dvogogay | yàg 
cuj uoc vet. " 
Sed haec quidem hactenus. 


Ceterum moneo, ne quis aut grammaticorum aut lexicographorum 
conatibus perductus uc(oo praeverbio 5*6 notatam tam late patere arbi- 
tretur, quam isti simulant se monstrare posse. Mihi quidem persuasum 
est, ita tantummodo ista interpretatione praepositionem explicari posse, 
ut propria eius vis ne negligatur, Sed quoniam in hunc locum saepis- 
sime oratione regressuri sumus, hic satis habeo dixisse, cum ceteros 
lexicographos, tum vero Papium in hunc errorem longe lateque diffusum 
rapi, quem haud raro incuria ac negligentia in fraudem turpissimam im- 
pulsum comprehendebamus. Quanquam tanta, quanta in universum di- 
ligenter occupatus erat, turba vocabulorum vix mirum est oculis non- 


nunquam esse caliginem offusam. Quem virum doleo quod nobis tem- 


pus invidit tristi desiderio relicto, 
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IV. 


In his autem literis nascentibus nihil plene perfecti atque'abso- 
luti adhuc potest requiri, cum praesertim arctissimis loci finibus cireum-' 
scripta: oratio. exsultare nequeat. Quare ea tantum in animo est afferre; 


ex quibus appareat, quid de ipie ac statuendum censeamus , — 
[c gi integritate coii | )? 
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"ne verbis, in quibus praepositio "IIO abun- : 
dare videatur. | 


$. 1. diia ois: j^g 

Piin) genus id est, in quo $zoótjracóar versatur: ^ Hom. 3. 
214 et 16. 95. cizé pou cà éxo» 6xo0auvacatc, Nicand. Alexiph. 86. xeucco 
E bao0i vacat eio», ut ibid. 83 «v«ap 0 $vugQ Nevoubts 0Aooict» 0x 0ocQDst xa- 
iiszotst "Theocrit. 10. Anthol. G. L. 69 $zoóuj96e Qekíscon ib. 66, 30, 0c 
dro» gpévac svuaoéos onoÓauracat, Quint. Smyrn. 6. 984. Nécco» óxsÓapvac 
óiscQ; qui poeta novi quid invenit: 2. 260 «o9 9 ózo0jo8ércoc. — Hom. XXL. 
910. «ocajie V" $20 yobrer ipe, quocum componendum XXI. 52 záuecos 
89x yoovac iMája, mihi' quidem adverbii loco scriptum videtur, sicut 
11; 95, X. 95, XVHI. 411, 347 aliisque locis compluribus. Namque e- 
odem fere intellectu plerisque locis simplex reperitur ióáp»e (0cpva, nura) 
Hom. 11. 221, V. 391, XIV. 439, XVI. 103. Apud Hesiodum seut. 53 
$xoluncisa wskatvegéi Kooviovt. theog 391 "0o9oo $ao0punosicsa, ib. 374 a0- 
Ounosiz 
nus aperta prüepositionis significatione, ut" Nicand. fragm. 21. oze«coizo 
ézoüpujosia  óusratou, conferatur licet Ep. Kyz.- d: A44 d Mog Óuodsicay: £r 
Gobvesóc weoaviQ. (Ecu£ir».) Ab. his segrégandum Nicand: Alexiph. 294. óoca- 
Jig atyiierso óntvinóetsa 5052005, nisi Spitznero dueé (d: product. brevium 
. Syllab.- p. 33:) 6xoSurósis« scribi" mágis placuerit." ám Paul. Silent. V. 
300. 4. «vcóg $xoüupócd &. aidog £xcoG £r, ipsum dé amoribus: scriptum, pro- 
xime ad certaminis notionem accedit. "€um autem oeculti notio cómpre« 
henditur una cum subigendi: notione; voéabulo sépáratim adiecto haec 
notio exprimitur, s sicut 135981. hytnn: 4n'Diose. 16: 4: A400. $n00udóciaa! 


ailoqiégét Koovio». ——- qdomerus sensü' 'potiss iss nd: inótus ingentem talium: 
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"T'aeoíoroc £y gu.ónic] oxsvrpósio alio quidem spectat, sed nihilo mi- 
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turbam profudit, qualia sunt 0AÀol 02-Oduey Tor ózO joo». VIII. 344, iu 
8 6x0 Oovol O«pévet V. 653, "TuAeutgov Üja0-yegol xal Éyyet ipu Oapujvas. 18. 156, óé- 
óuro 0b Aaóg; 6X avc 3.304, quae a sensibus profecta ad sensus revocan- 
tur tanquam in tabula picta posita. Ubi autem non tam rerum síatus 
adumbratur, quam convenientia, quam continuatio seriesque rerum, ut 
alia ex aliis nexa colligataque- videantur, tum vero (zó cum genitivo po- 
nitur, ut, dapeic or - Aleveos. IV. 419, Toss dg -"Ageedr ,Degétes VI, T9 quod 
genus in novissimam quamque pertinebat memoriam, altero sensim eva- 
nescente, cum" homines a natura avocati intestinis magis, quam externis 
et adventitiis pulsarentur visionibus; cum-per dissimulationem, ui ita di- 
càm; rerum: spectaculo. interessent.-. Unum fere aetatem ferebat; $9 éav- 
c xo:is6«5 quod ipsum. per consequentiam. potius. dici suspicor. .'T2o- 
xccí»s:» maxime dubium est; cum d.aoxceiven. et. xoraxceie in. usu vulgari 
habeantur. Nec fere quispiam quem. interfecerit /ita, . dige dg, GnUrQ «otOy 
jeécat.  Ad- hunc ..autem. locum. referendum Hom. 15. 81. ózo£sio 06 
coi Txove, 6. 13. dpuóvovs 9. Vnoyoy, Gev&ar 4. óz .àxjr, Apollon. Rhod. 3. 841 
oU0jjo; $xozevEa50«. Gm, Rufin." Y. 22. 2. '«&Uoo» ixo5sU2ao, quamvis. mamie 
festa in-his iugi significatio comprehendatur,..ex.qua consociandi notio 
exsistit,. recentioribus scriptoribus usitatissima, ; Orph. Argon. 851; 
& 0 xs naUpor £óvceg vxoxAérOa c8 42. À.cyc Huszépn « um. eo comparandum. est, 
quod: saepissime apud Nonnum reperitur: jó»v ÜoUko» üzoxhirety ca, 25; 
2,26. 170, 27. 208, cet. Sed talia cuivis.trita esse. debent, 
x Proxima sunt ea; quae subterfugiendi,. vel potius recedendi 
sententiam habent. . Hom. 1V. 497. et. XV. 574 6x0 X "Too; xenádo»co, 
Apollon. Rhod. 1.1101 xuí oí — Zeug QUtüc Koordne € z03&Zeco«, auctoritate 
nempe et verecundia commotus, quo intellectu xojyoos» in. pedestri oratione 
dispersum reperitur, apud. Homerum 16.42. oóxocxco.. —. Hom. XIIL 476 
Gs. uéve» ? IDopeyeog. — ». ov. daejogst, XXII. 476 Qs "Excog,..é2geoco» Éjon uévoG, 
oy -baegoost IV. 505. et. XVI. 588 .qe)ouao» .O" óxó ce spópocgot xoi. gaídquog "Ezcop, 
quocum. comparandum XVI. 592. «ósco» igépuoa» Todeg, oisavco i. " Agetois VT. 
101 " Agyeoc d énregdiorsers Xigan 06 góro, VIII. 122, 814, XV. 452, $asodincu dé 
oí innoc ... His. vero. idem, , declarat. 6 acíxce, Homero zosíxeu dictum, ut 
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98 
XVI. 305 »eo». $26 50x07. éx&yt]] ot »Gca. détarcec, dAA óQüvceg : &oÓg «ov6 " Ayaco0€ 
i» c dvazodi;so) | Ex. qua notione: c oncedendi exsistit sententia Hom: 
I 294, IV. 62, XV. 211, XXHE. 602, 12. 117, quarum quae sit inter 
se. relatio, facile perspicitur ex Hom: XX. 266. 4»)odo: ye 9wcott dayij- 
perat, 000. DROCLAEU, 48. 314. elixot: 9. 0n0. foin: dipóroQ, Orph. Argon. 709. gv$oc X. 
-ézocíx«0s. vii, Maneth. 3.311 $as(xoycag vóq. dAXoig, Apoll. Rhod. ^ 23 66ouoig ;&o 
$ac(Zoue», 2. 500 0cco» 0 d» Onsixade vyvc. ipérrom, 2.1200. avvàp 0. avc xeyAáSov 
éxótxer, (090;,) 4. 339 Óntociyct IlavoóctQot 22.c0vsaocv insíxador, Quint. Smyrn. 9. 
190 gu; Ó' ózoute ciopov; "Tryphiod.: 085. 'Hgaíce 9 énzóexem. Et hoc quidem 
gradu transitus. patet ad. consurrectionis: intellectum, de quo modo di- 
ximus, Hom; 16. 42. «9 9 £0. 2nióyec zac5o: ón0c£ev ' OOvoceve, cui loco: du- 
bito an coniparandum sit Nonn. Dionys. 36.122. soecpvcépo: Uxócrxe xvdsg- 
mo 0eAáscqs, Apoll. Rhod..4. 41 «7j 0à:xol aóécópacos Gvoéory | óxóecav .0yjec. 
Cf. Callim, h. in Apoll. 6, Nonn. Dipnys. 7.316 et Wernick. ad 'Tryphiod. 
v. 939. Tres loci restant, :ab interpretibus multimodis versati: Apoll. 
Rhod. 4. 408 o00. à» àyo: KóAgowcu vzeiSo: ui) aoAspízew ' Aveigigr, óce ps ue dut 
' edat vésa 0c4,. ib. 1016. 5 05 y&Xueuóc sep: £Ov $aóee Oapipyca. Myóstiz Boiux aoLv- 
gapoucxov.. Quibus locis equidem neque intelligere possum, neque cogita- 
tione comprehendere, quomodo: Papius 'desinendi significatum enuclea- 
verit, sive Wellaueri, quaé praestat, sive Brunckii; quem sequitur Bo- 
ckius, comprobet. scripturam. 'l'ertius:locus est Hom. XY. 227. ócc« a&- 
Qou0e veunasidelg. bnoccso». 16ioac Sudc, quem: Eustathio duce Duncanius malo 
modo vexat. Ex versd 908 4AAà «00! aiv yog xoa0égr: «ol Svp» (xcv Sa- 
tis: apparet, quid. vox »eucsagósíc valeat, versu 229 oco eig. Qu. 0iav, d- 
àsvdqeyog. yóAov citi» Huéreoóv omni dubitatione procul remota. ^ Huic vero 
loco propinqui sunt: Hom. 15.215 «à» ózaAsváus»ogs d á»acoy xal xia u&- 
Aaa», Hes. op..760 (ed. Goettling.) -dennjy. 08 oocov $xa2t0co erum, ib. 557 
dà? ónuAe(acóc.. Saepius: áutem. reperitur (zaAvoxo, ut Hom. XI. 451, 
XIL 113, 327, — 4.:512, 5..430, 8. 355, 19.189, 23. 332, Batrachor. 
90, Hes. 'scut.. 304.; Maneth, 2.:.456, Apoll. Rhod. 2. aidé 3. 336, 4 


.:3) "Tzetzes Posthom. 21 IIu9ouévz»- uopoy RUE QU lodlei Ünoc(xeny, IpetY omni 
poeseos. colore. despoliato de Kenthesies aso pa mera V mers notione utitue 
hoc vocabulo. - i euiücde qu ouium 


1082, ; Quint. Smyrn. 14. 658, "unt Anthol: 1. 282, nr. 291; 6x quó 
substantivum: z&2vis.. - factum est; Hom; : XXII, 270, 23. 287, Orph. 
Argon. 687, Apoll. Rhod. 4. 4261. T zogsbyso | (Hom: XXII. 200 oie dj 
cór OUratat bxopsUycO, UO 9 Orxem. /Cf. XXI. 57, 9:. 13) pedestri oratione fre- 
quentius est; epicis vulgo: baexpeliyeur scribentibus. vid. $. 95, «apezmot 
[o et bxcxmpopeuyst $. 28, nol tonat - $ Hy 4z:$akéacSat, Uis FRE $ 25 
Hiis dtvzakvthug &. 20, Spin dMpveeropég $ 19.5 SUMMO 
"Tertium agmen eorum estj) in did, inest vis metu. Padi prio 
vicina admodum. | Quibuscum utrum una delitescendi notio. (éxozczoso) 
comprehendenda sit, an clam.se subducendi;?) (éxorpéo,) quaestio : est dif- 
ficilis. Etsi posterior notio mihi magis placet. Hoc autem sine ulla du- 
bitatione affirmaverim, subtimendi vim .éxtenuatam, a Papio huc án- 
culcatam, ab his esse defendendam, uf exiis intelligetur exemplis, « kx 
illico sum propositurus. Inde. ab. Homero. profecta. sunt $2005(00, dao: 
t00u£O, 0x0t0ÉlLO, ó0coéo, Migotagdian et xozc5oo0. Xlom.. ]. 406 cói 
(Briareum) z«í. $x000cica» quxaptg eol, ovOB «' £ünsav, V. 521 01 08 xal aco 
( Aiantes, Odysseus,. Diomedes,) | oes. íaz "Tooc» $n:0cíotsor,: oce. (ous, XII. 
413 oi. 02 (Lycii) .&raxcog 9xod0ciscrceg d uozYapr quod ipsum de: equis. XXuHt. 
411 et. 446 effatur, ut XXIV. 265 de filiis - i: «acQóc dons aH NE 
uox2i2, (Quint. Smyrn. 9. 248. asi | St&QUt 0 OE OT EG poxii(u,) quorum. simile est 
9. 66 9:9» Ó' oxo0sícace Min, hyin. in. AMercur. 165 zc Uayroos Dacideidoncey 
ivizac,. Philet. Coi Írgm. 4 1j 9 000 Sax&covs etoBeiduev. Sed istuc revertor: 
Hom. XVIII. 199 «i «e EX (Achillea). daoddeioca ez i0 oce 02.£L0UO, XXI: 
ópoa c. (Achillea) $n000sícag tíroceiss 4E Aout, (Hector, ) 10. 296 4 (Cireo). Br 
o $z000s(aaou, it 564. qurijocijoo goÀsxay sin odeíóc puo, Apoll. Rhod. PA 821 € di 
óa xal avcal [agli hevovó uot ostedeidusav, (cf.. 9. 318. 435 et 4. 394 2H Aniist VI. as. 
1 Q90yyoy $xod0sícavca. acheiptop. In his: vero nulla inesse. potest  uieíoyots, 7b 
non una cum ugmeítu aut reverentia omnis. poeseos. nervus elidatur. ' "Tmo- 
«pouso' tribus: Iliadis locis. repetitu£, XXIL. 241. oio» (I): v. in ote E 


*, €f. Hom. p ET extcoL tt éstas éraípoug Gpsvyoss quiicíg uoc o bcod8iísd; da. 


65, ,16. 423 0c« OcUQo ocio, «s0G. daétü. getyo: Sign n de. dieque: locos;. 
qui hic illic obvii facti fuerint. .. | "OUR aU 3044 


&aaycee, XX. 28 xai dé «£ pov x«l mpósóey nocpopécaxov. ógGrec, X. 95. cgouéct à. vno 
gcí()iua yvia, Apoll. Rhod. 3. 884 dugi 0? ipe; voviOuQ 'eaívous $nocoouéoytes 
iojsar, de quo idem Apollonius 3. 396, 974 et 4. 410. voce ónoóairte 


(cf. xepuzo(vo) utitur, 4. 1340 «i 02 Baostg. 90yylj $xoxpouéovco dy ovota cégt 
pijss« quod de repercussu vocis dictum alio pertinet, Orph. Lith. 385 


A 2 . de pH i SEED S. 
auae» $xocoouáo»et £orxa.z, Quint. Smyrn. 5. 394 coi à ópóc»cec, llavreg ope &vog 


dsüpog Onecoouésazoy Ouoxhir, 9. 113 daovig $x0tQouéovoa xvOouuo?, 'zetz. Hom. 
385 yvi« v$zocQopéorca ac ).atgpora. . Huic confine est. $zocoépo, (Hom. X. 390 
$zo0 0 £cosue yvia, 11. 521 coépov Ó $x0 yvla- £xáscov,) nisi potius adverbii loco 
praepositio posita: videatur. "Tzocaogéo, (Hom. XVII: 533 «ove éaocagdijsas- 
ce; joopour mío a)cg) ut cetera, quae huius loci sunt, a Papio depra- 
vatur, 'Tzocoéo refugiendi sententiam habet manifestam, ut Hom. XVII. 
587: 5:4 S S dot its 
"Rxro0, t«g xí G8 Uc (Aog Aja» vaggijaeuer j. ! 

oio» Ó]] Mevéaov ózécpecac, üg vomápog meo — 

po.o«zóg citt T DP T ; Butt 
ib. 275 rexo0» 0i «QoAa)rctG ónérpecay, XV. 636 6 (4£o») 06 c iv uéccneo OpoUaas, 

foU» idet ai 06 ce aücct i nécpecay Gg coc Aygatoi. | | j 

Qeoaezíog ipoguOe» 0g "Excopu xal M atf, j | 
VII 217 dA obzos éc cigm Óxorpésct ov0  dyedUrot "Ay Aa» d ouu.or, .. Callim. 
hymn. in Del. 55 ov? "Hoz» zoctovca» vaéroecas, (cf. 3.51 «ai vopgat 0. &QOccoar, 
&aoz iov eivà zóu99c,) Nicand. "Theriac. B6 (pori cukLov bjxotcossar DIT 
Quint. Smyrn. 1. O18 «oi à dQa xdvreg buécQeony odouiov. 6»60c, 'T'zetz.. Hom. 
1215. "Aoytio, 06 "Toosi» Usécotco» qjcnjüévrez, ib. 48 lMoíapos, acud6z yevé£OXaY Ó0- 
cociov, "Hive. 4oioópevog sod Boopois "HeAíoco. Unum restat sive $zo 211060, 
sive éx02c65s0 delitescendi notione inde, ab Homeri aetate. usque ad 
recentissima tempora pertinens.. Hom. ll. 312 passerculi secdzot; $zo- 
zé&eiOce, dicuntur, quae vox ab epicis posteris, cum accusativo, con- 
iungebatur, ut Nonn. Dionys. 28. 288 QL.osugoU, Kéxloxos énoncijzsovtes OzOXI, 
Avaíov,. 93. 14 .Masvpovs caoxiaSar ba0- 
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32. 138. 21usca» dzeUajcijpos, xozciaz0vze 


É z P : ans ^ , e 
.acijscorcag &rvo, Quint. Smyrn. 5.368 Ün0ac620v20 «epu).vcoy oíora, 'Tryphiod. 
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$zogüíccor, yov. do«rov- ; De: uorum. vi ac notione; supra.a nobis Ien- - 
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tio factal est.- E temperare mihi nequeo, quin aliis étiam propugna- 
' culis praeverbium | (xó communiré audeam deminutione repulsa. In alto 
enim animi timor exsistit, quare praeclare Quint. Smyrn. 9. 938 «ov 9 
&oa $uuóc. $50 gotol» Gouaivegxcy "AAÀoe ui» qsvy&m, ócb-Ó ^drépog &vcà uyeogau 
Metus autem absconditus et intestinus a. subtimendi sententia procul est 
remotus. Huc adde, quod plerisque locis extimescentes omnibus potius 
artubus contrémiscere - dicuntur, quam placido periculi timore percelli; 
Per me licet ea quoqae omen dem S. 12. de vocabulo prie 
dicturus sum. Cf. $ e Dine 


E ed 


Atqui hinc pede: certo ad ea. HGB quae suff ü éaduli 
surripiendive vim et potestatem habent, eodem in circulo versati. 
"Paoziízcétv, in Homeri opéribus desideratum, in Pindari carmine Nem. 
9. 79 a Boeckhio restitutum, (cf. $zóxovpe $. 17.) recentium epicorum 
in libris haud raro invenitur. celandi potissimum significatione. Nonn. 
Metaphr. 6. 186 A400» &yoJ4voy ón0x2éncorcsc tor, T. IL ónox)éntoyct aQ000 0, 
9. 99. u$80» oxoxAéxrovesc &uuOdoavyco, 10. 95 cot nágoz 7.00» ónoxAéacorct ae00.9, 
16. 55 àpóéyyorco. ua02col Mio» ózoxLéxcovceg £oo qo »0c, (cf. Nonn. Dionys. 42. 
215,) Mus. 85 &ÀAxoc bnoxAéncov, 461 eidoi -"-— 3 vnoxAénvovca. aps, 189. 
o) ÓUracc. oxocosócay ÜmoxAE£ucen "Agoo0íryv, 194 ooÓíy» 6x0 gaost wAézce aapsupv, 
288 guiótqcog ózoxAézcovteg d»áyzyv, quibuscum consociandum est Paul, Si- 
lent. V. 290. 1 Ouue mzoAvzcoüjco» vmoxAíxcovom ctzovono ib. 921. 1 g20y0sssav 
inoxAéncoveez omoi», Agath. Schol. V. 261. 6 àugoO6gv 08 OO yc qUéqv, d222 
oxoxAsmcouéyrv, id. 269 DiAov Unoxiénco» «jc yeícovoc. Ad propriam autem vó- 
cis significationem propius accedit Agath. VIL. 572. 2 Aéxcoov vaoxAénco» 
dALocotys dAógov. lam, ut haec. omittam, Homerus 22. 382 eodem Íere 
intellectu $zoxZozsi» usurpavit; & «ig &€ dydpOr Zoog. ba0xAonéotro. dÀvoxo» 
Koo uéA.cuvo, aut, quod vel ipsum &xo£ est &ipzuéror, 6x02 9UzcO XV. 626 5 
(vaio) dé «e müce dry onexoUo9s. Multo autem, si numeramus exempla, cu- 
mulatior vocabuli. $9495» (cf. S. 7.) est positio, quod, ut $9a9zált» 
XVIII. 310, (Agath. Scholast. IX. 619. 2. em nol» * AJs&éoÓpov. wijgo» 6p ap- 
aauéro,) $géAztu IV. 465, XIV. A71, 6xogépost» V. 885, pro quo saepius $4- 


E 


expéoses- reperitur, (cf. S. 25) "— (mv — — 
positionis sententiam. - | m 

Re qr ye i^g &. 5. X 

'"Ad'horum verborum societatem "applicantur ea vocabula, quae 
receptum declarant, quorum agmen "ducit vox $2006yscóac- Ab huius 
enim vocis vicissitudine transitus patet ad locos plerosque nobis adhuc 
tractandos. Plerumque apud. Homerum recipere significat, ut ó óé uc 
&pópooY» ózíÓdsxco IX. 480, 20. 312, 23. 314, Orph. Argor. 83 soóggev. u $xo- 
déy»uco, Hom. 16. 70 ézoóé£ouot oix, quod A pollonius Argon. 3. 585 969a in 
usy&ootso ioésctor dixit. . Cf. Hes. theog. 419, 513, Dionys. Perieg 359, 
Apollon.: Argon. 1.:210, 954, 2. 653, 3. 1014, 4. 235 et 1635, OB 
Cyneg. 2. 402, 4. 260, Quint. Smyrn. 2. 438, Gregor. theol. VIII 118. 
5, 148. 1, 253. 1; cet. — Homerus ex hoc IX. 73 substantivum 9$zo- 
ós£ér confinxit. 'Et ex his quidem sequitur cum accipiendi (Nicand. 
Alexiph. 540 uoU»y'orépog ovy vméóezco Kc2Acog,) tum vero auribus acci- 
P iendi notio, Callim. 4. 231 ovac« 9' ovcz; "080. uaJ, ait» écoiua Qc 0x0- 
0éy6ac ópoxkjv, cui exemplo vox v$««xovo vicina est, Hom. 14. 485 
'Odusezo- ngogódc» yy)g ióvca — 6 0 &o iguanéoc 6 éxovatr, (cf. hymn. in 
Vener. 181 , 16. 10 noÓdy» Ó' xo OoUvzov dxovo, (ibid. G xsoí «6. nctxoG 906 
£000i», Apollon. Rhod. 3. 169 a)coc Ai&ovidije iecegesreev: oL 9 vxaxovo»  Hoé- 
nag — époiómycsg. Quo nascitur obediendi notio Hom. 4. 283 &xovcauev 
Ge ijégoag. Noi ub» dpgocípo utvervauer. ópwaij9évee "H. iieA0éuevos, 4j évdoS9er au 
ozx00U90, Quo loco, si recte interpretes exponunt, dgoxqtOzrat significa- 
tur, &queéwacüat ixécoo ibid. 286, sicut 10. 83 09€ aouiéva. zou» ^ Haiec eig- 
eláor, ó 06 € i&edov Uzaxoóe. Quod. verum est, nisi obsequendi notionis o- 
bliti fuerimus, VIII. 4 quoque indagatae locó non satis certo. | Reapse. 
enim $zaxoóe» mon potest significare responsionem, sed «oiz Aójo« ósoxovet, 
quod apud Platonem reperitur, ideo potest, quod loquentium sermone 
eorumque adhortantium: nonnunquam ad respondendum impulsi sollici- 
tamur. . Simpliciter igitur ista sententia non est accipienda, verum e loci 
ipsius sensu- eruenda.  Obsequii autem notione Apollonius Argon. 4. 
1381 substantivo $*«xovóg utitur, a scholiasta voce 6zzyoérzz («v Movco») 
explicato (56.9 ómaxovog dsíóo ILegido») in quo substantivo oxytonesis 
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parasynthesi.: defenditur. | Arcad.. m uns "cf. ih pt de "o 
1846. $. 8. iq 


Ad. $209éyouat revertor. iiiiod voX. non tantum recipere 
significat, sed etiam in se recipere, petentibus recipere, polliceri; 
ut Hom. 2. 387 6 96 oí. soógoov $zé£0exco,.h. e. onésgeco, VII. 99. oldecóex 
pir arjraaoat, Ócisar 0 $noÓég dar, hymn. 4. 443, 460 $a£óc»co 0$ ciiàg; 0o 
cíut&^, Apoll. Rhod. 1. 360 'AzóXioroz, 0 uot gosíov óa £O éx co Xqucxéets Ost 
 Eewere. mópovs &Aóc, 2. 894." Ayxaio; — $nieco Nga oj» aie». Cf. 3.495, 580. 
Uti autem recipiendi significatu apud Apollonium. Argon. 4, 169, 473 
scribitur óxoízgouar, 3. 120 oxoisycvo, ita pollicendi: sententia inde ab Ho- 
meri profecta aetate pedestri oratione: vulgaris mansit, apud Apollonium 
uno loco 4. 1704 reperta. Ex quibus substantiva. nata sunt, $z6cyeouc 
Hom. Il. 286, 349, 10. 483, Callim. 58. 2, Apollon. Rhod. 3. 737, $«o- 
c;62í1. Hom. XII. 369, Apollon. Rhod. 2. 948, 3. 510, 625, 4. 359, 
456, Quint, Smyrn. 2. 149 et $207écro», quod vocabulum apud Tullium 
Lauream invenitur XIL. 24. 6. Quae omnia praeverbio carere nequeunt. 

Ab his autem transitus paratur ad ea, quae tolerandi, perfe- 
rendi, sustentandi sunt notione praedi quae notio ipsa a voce 
020067629 «t exorditur, Hom. 13. 310. 422a cuozij la5je». d4ysa x04A«, Btag 
$zoüéyut»ogc dr)oó», (cui loco simillimus est 16. 189,) Hes. scut. 442 
rós3r Ó pi» ivq1, Qgusáouarog ovAtg "Ape KéxAgyyog izóoovcsv Ó d é&uuazéog ómé- 
0sxc0, quibus addi iubeo Apollon. Rhod. 2. 24 «v/róc £xàv z0n, cov ózí- 
63040 t ü»cutacat, Agath .Sholast. V. 309. 6. Kovoidiutg 0$ yvrai&y. dcconéa 
Kuzour &íoe Tíg «ev óz0rZaíg; Hom. XXL. Q73 oiez uc 0:9» — ónéotg 
ex motapoio casn. Quamquam hoc vocabulum, polliceridi quoque notione 
cum prioribus consistens, a pleonasmi fnibus longissime abest.  Bici- 
tur enim. x gecagojaz. xíovog | 0 x 0x ác ocárcoc xal Qxéjyorrog «à ixuütelueva. 
Postremo 6520uéro.est. comnemorandum; Hom. V..498, XVII. 25, quo 
adiecta negatione eorum- verborum admonemur; quae. $..3 a nobis: tra- 
ctata sunt, XIV. 4e8, XVI. 814, XVII. 174. Quibus locis cum ad bel- 
licam virtutem: pertineat, in Odyssea haee: vox meram hábet remanen- 
di sententiam .1. 410, 10. 232, 258, saepius ab Homero verbo .6z02«(- 


26202, declaratam. His autem Oppian.  Halieut. 2. 302. annectere licet: 
ó'; 6. ul». (xoMaovc) i» zécoro $ étscat ,subsidet in insidiis, et si quid ex 
eodem obvium fuerit genere. — . : : 

T (521172 2 9 gor dis ia Sid | Argen de oda 
T . Huicce exemplo confinia sunt ea, quae obreptan sg vim ac bdlaniar 
um /habent, quorum in prima acie verbum $202«484»0 colloco, re idem 
sonare visum atque ges». . Etenim. hoc ipsum non tantum subducere 
(Hom. IL 154, XHIL. 611, XVI. 353. Cf. $. 4) significat, sed etiam oc- 
cupare, obrepere, uf «drcag $0 jyAooo» Ófog 5Qost 24. 450, udvcag Ua 6 
qÀop0r»- Oéog :st.ey Vli. /12,,22..42, &0U0g as dip $a voÓHO; . n y. 862. Ab his 
neque cogitatione, neque re separanda sunt IIL. 34, XIV. 506, 18. 88 
6x0. «oopog (1.2. e guia, 24. 49 6m 0.00 coópog 1210.6 arcos  Ayotovg.— "Yxo- 
àoouan Hom... 421 üdpyom bzeüUcaco 0iog" Odvzccóg, Nonn.  Metaphr. k. 43 
et 45 xovxcóg dAuszüzo» ózoÓUcce: se recipiendi notione usurpatum, (cf. $. 
2,) plerumque autem subire significans XV11l. 145, 4. 435, 570, (Cf. 
VIIL. 332, XiIL. 421, XVH. 717. 5. 481, Apoll. Rhod. 2. 433, 4. 137€, 
Nonn. Metaphr. 2..65,.2..29,) hanc, de qua dicimus, sententiam habet, 
10. 399. záom. 0 iuspósig Um £O v. óoc, sicut VII. 215. et XX. 44 ed aoc. c - 
ijv yvia £x&ocor, (cf. 5. A106, HAWOARSR PT 150,) et XL 117 ui» 6x0. cpóuog atróg 
ixyst, aut, si placet tragicorum cantica comparare, «pouog M oégomst 
Aesch. Choeph. 456. — | Hom. Vl. 17: apógücr üza»ctéoc2, Oppian, 
Cyneg. 4. Q83. xal aviae. YM&sot ózxqrcífacoar KaoyQsg »0ccurrebant*. 
Hom... VII. 144 a0».74Q Avzóopyog .$ 0 $0 &c . ovg. uésov  aegovuotv,.. 4. 546 i] 
x». "Opézeng Kec» óx0q 0d uev06, 45. 171. có» 0 /E2éyi] — $09 9.6461] qo 
uv9or», Apollon. Rhod. 3. 1144. quj sov: gáog. 2j8)íoro. Avr] $a0 podcusrvov, 4. 
307 «Q zeli óxég05 «ovg y, quae vox apud Nounum saepius. reperitur. |. , 

Huic. vero. propinquum est..Hom. 24. 286 (zi $2éoig »quicun- 
que initium fecerit*, gnocum 09175190 ct. cognatum est, ex quo sub- 
stantivum decompositum 959157719 Manetho Apotelesin. 13, 193. ogoyeueio 


Meleager X11. 96. 8 confecit... 
| $. 8, 
lam ea ebtrtenuki in quibus D iv; dis significat, quae auspicor 
ab 6050. De Dionys. Perieg. 61 jj 0péov 1 aézav ínotvovca x04», 385 
á 
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ür«z bxofvovsa sve (&34uj;) Marian. Scholast. . IX. 669. 10 aito» $2o- 
Eo» (zocapOc) abcopucoto vazuc, Tryphiod, 43 xai vo xtv vocacíou ózoxvioaau. 
aóvotst» — uci» tooocer (!) "Aog Papius cantilenam suam insusurrat, cum 
idem scite exponat Nicand. Alexipharm. 982 »ío9c» $x092.6760ov, Ma- 
rian. Scholast. IX. 696. 9. asvóz $209X.é&ag Laundót zoXóv 0000, omni sane 
erroris facultate ademta. Maneth. 5. 191 covyouévov aegxa» $a oc x 6v fép- 
iuo» dr)oe Papius ut incertum, credo, prorsus omisit. — De Hom. V. 
502 ózoAcvzatvorcac dpvoutot vid. S. 16., de quo loco Scholiastes haecce: 
«0305 5 (xo oU yaQ digoc 5 co dyvpow &xt «n» dox gogo, xac OLryo» Oe écsQotoU- 


cat co qoo cov. 9xolejouerov. &Uco. yo9t0v. Quo mihi Duncanius veracior vi- 
detur. Hom. T. 196 &ceoac 9" (oxaqvAat) 6 xonsozázovsir, Nicand. Theriac. 
331 «air $0 topóoca ue.aivecat (pogev ovoy eodem modo explicari | debent 
ex ipsa rerum natura, vulgarem praeverbii notionem minime respuente. 
Callim. 3 54 xàcc 9 óz Opp Gee novió7Aya. — Aetyor fino rica use vd ab 
ipso Papio integrum relinquitur, cui adderem Mosch. 9. 86 ó«se 9" oxo- 
jAaósotans OP uepor dscodzroree, nisi diversis esset hic locus scripturis 
inquinatus. Alii enim 6zóyiavZ fox scribi malunt, alii id, quod. certo 
falsum est, vzoylevzsoxt. De epe ur (Apollon. Rhod. 4. 1437 9ec& 9€ 
ot BAosvoO óxéAaumzt uecoxo vid. &. 16. Apud Homerum óatóo» zo 2a«gu- 
zoutr&o» disiunctim est sv De ibo dd n vid. S. 12, voc. 
óxoualoi. Quae apud Nicandrum sunt 'l'heriac. 178 «0 9 £rep8e» ózaQ0t- 
víosscat ota 10220» (x0 oxtíoue, ibid. 120 ca d É»eoüe gc Uxogouíosovtat, 
satis dilucióum hahent praepositionis sententiam. iamen 
$9 n 

A coloribus oculis subiectis ad sonos transeo auribus accipien- 

dos. Hom. 2. 95 óz0 9 iccovagíZeco yaia 1a» UGorcov, óuadoc 0 4», ibid. 
181 yai« Y ózsóroráqiz6 satis tuta sunt praesidio versiculi 784: 6s doc cà» 
6x0 xosol uíya ccewayízeco yoia "Eoyouévov. Of. Hesiod. theogz. 843, — Try- 
phiod 319 yjcix 08 — Aemo» ónsgovyco* ciostor OB xoi ctcG» dud corn- 
j£» d»éocevov tovg "yp, Nonn. Dionys. 43. 316 4» dao "'TucXoto — 
M«torig — óztfovjàco ZR Quint. Smyrn. 6. 335 oc «ó» écavuévov uéy 


. 3| De adiectivo b aodpUgtoc inepte. pro &pidoUgtog Hom. hymn, Merc. 116 scri- - 
pto vid. $. 13. v pt 
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6aédoay6 yoia tcA9or, (9. 129 Zloays 0$ q00r "Ec uó8or £cosvuéror,) 12. 91 $ac- 
$La9dy5250 nàsa Aaodavü, 176 dugi dà aórcog; EUoU; ózscuaodynos, xclaum à 
Érosue yaia ' AGayácov 6x0. nocci, (2. 546 Boáyc 06 oi doncca. cevgm, T'oia 0 ónccpa- 
Qáyras vulgo àxsapua eye scribitur,) 3. 178 yai 9 ózezxALacdyqaos, xoi 
&aascor £docje csvyy. Iam Nicand. Alexiph. QST (rjóvc) xacazr(yovoa àà aycUuc 
'"E»cóc óxogoou£st, 290 otoc zccoatrow 6 zog oépecat amAc0ssct eodem huc re- 
ferendum videtur. Quae omnia mirifice ad rem ipsam illustrandam 
comparata videntur, cum praesertim conferas míserabilem lacrimantium 
"Troianorum fletum 'Tzetz. Homer. 453 — 476 versibus misellis descri- 
ptum, quorum exemplum proponatur 467 aj pépuo. üdzQvc c£ xal Ztv., poe Óà aia 
a6). Q1. " 

Uti autem non tantum ,sub deitas dicitur, sed etiam ,,sub no- 
cte, sub luce*, sic in istis exemplis una eorum significationem subesse 
arbitror, quae eodem tempore fiunt sonum excitantia. Oppian. Cyneg. 
3. 125 «doc 0x sbpvacíovyov mQuAésg cQízovot »tocsoí de loco dici perspicuum 
est, sed Nonn. Dionys. 17. 374 &ÀAovg joco ( Aocscaiog) oit qon, qorccó» 
$zocQUio» zoLvórvuor Vpyor dos alteram sententiam palam prae se fert. 
In qualibus cum mussantium submissus susurrus notatur, altera vox ad- 
ditur vocem suppressam significans, ut Nonn. Dionys. 11. 219 Aezcó» 

$zocoiSo», 25. 4( Xexcov» ózocoUto»ca, qui locus uterque non satis con- 
stat, Cf. 12. 76, Hom. Batrach. 87. Simile id est, quod apud Anyten 
reperitur IX. 314. 4 vvjpo» )' dyodi, xoé»a $z0i&3ct& quodque apud Ho- 
merum XVIII. 570 iueoósv xuQcoize Xivov 0 x0 xaXov duütr AcxcaAéz qo, 21. 
A11. x&p5saco »evoijg &ILO. x0. xaXov éccac, qeju00s. &ixé2z] o2», cui loco pro- 
ximus est Agath. Scholast. Xl. 352. 5 7 A«u] vic sdàXecot &vcouérog Ae- 
zv0» ómocobtovca. "Tmatátst» Anthol IX. 372. 3 parum tutum est a 
librariorum incursione, quorum multi éxe«czorvce. restitui malunt. 

$. 10. 

Ut autem aliquando perorem, pauca adtexam, quibus occulti 
notio subesse creditur. Cf. $. 3 et $. 4. — Hom. XVIII 513 3579 9 
ózsóoonocorco] xovpa xol 0oAioz oxAiorco Scholiastae interpretationem ad 
. vocabulum 297» referre mihi quidem placet, ad praeverbium explican- 
dum assurgendi notione assumpta. Cf. $ae«cíos $. 23, quaeque $. 28 
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congerentur a nobis. Magis aperta occultandi vis videtur in hisce: Hom. 
22. 38 aco ce Quorco; óz eus áacóe yuralxo] noD xol wevOOG xal oU xac »0- 
uo» àuyyoctUss 9e, Agath. Scholast. V. 994. 15 ózt60oUpo7v à posi. 
Quamquam nescio quis mihi vel de his scrupulus restat. Quam gra- 
viter enim et aspere proci ambierint Penelopen, satis sane notum est. 
— Mus. 106 vsbuaci 1a0900(otot ózayyt.éovoa Actrüpp ex versuum prae- 
cedentium DOTT SPMETUNE patet. praeverbium subtus significare, nec Nonn. 
Dionys. 33.219 aà 9 ógeuéppeco yai, llapoéroy Occt xü)wwe» atum Üp£- 
»eíor ulla inesse potest sive lenitatis sive arcani significatio a Papio i 
v. tentata. Cf. xaxa» $. 14 v. óxopyeye, — " 

lam autem, ne operis modum excedamus, verba missa faciamus, 
cum praesertim in his literis quotidie paene crescentibus nihil adhue 
nunc cummaxime possit absolvi. 


Cap. EH, 
" à di 
H»e substantiivis praeverbio ru10 redundantibus, 
&. 11. 


Sequitur, ut de substantivis tractandum videatur. Eustath. 622. 
25 ad Hom. VI, 1902 ó« «9 íxzxov £cae» 69 víogoc] 0c «ov 2»ioyov ógirioyoy 
).éyet aLcovagovanz xoi £ycav0a ere s gi (soc Ói xol abeo» co bgnrioyoc cà às 
v600$ qvioyog "xogsdu«os, ógetuévoc $u0 cU [16703. () P202] ROC DETTO cac cóLey06, e 
sapat2ácn dpLady, 0g auro q»ioyog &Xéyseco. (VIIT. 89.) Pugnatores vero ipsi 
("j/:z dicantur V. 505, ut Duncanio quidem videtur, quorum ministri 
equorum haud deteriore fere erant dignitate, quod Cebriones, Enipeus 
Patroclusque ostendunt. Complures autem locos huc pertinentes facile 
sibi quisque lexicographorum subsidio ipse expiscabitur. | Quodsi ««oa- 
Bcc i»toyot appellantur, nihil est, cur cum Suida et Hesychio (ówpícyoe 
*ríoygoz) aut cum Phavorino |(vqrjioyoc, a)&o»aiovons «xc zooQéceo:) praeven- 
bium superesse credamus, cum praesertim Homerus ipse. V. 580, (»- 
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eto? -Dcoizorco) et XIII, 386 | (cà. 02 meíoves xac , ua A» iy w»ioyog 8oónov) 
satis demonstraverit, praepositionem quid in hoc. vocabulo significare 
voluerit,. Dicitur enim yxíoyog ó $6 si qrioyos, ó. og g «vt Órso€ oU» $yL- 
«iio» praecipue ó $zó «à sepaBirr. Lob. Paral. p. 383. Apud Xeno- 
phontem, qui tribus fere locis hac voce utitur in Cyropaedia, (VL 4.4 
et 10, VII. 1. 15.) Abradatae regis administer ita vocatur, qui iunctos 
equos retinet, domino in currum escendenti habenas tradit, valvas cur- 
riculi concludit, reverso habenas demit. 1n quo rex ipse cum aurigae 
munere fungatur, praeverbii vis minus profecto latet. Quae eadem re- 
peritur in vocibus $a0014x0r06, $z0ypapuuacEUe,. $20010za206, $a0yvuYactéQyne, 
Ézepigaoyos, ez«pyocs, quorum pleraeque rarae admodum sunt. Verbum 
autem $o5«éo ne. apud Lucianum quidem Enhypn. 23. (ia& 93 àrià.9o», 7 
ui iAevye 2. Gpjnóju) mihi abundare praeverbio videtur, cum mulier ma- 
nifesto ministerio quamvis voluntaria fungatur. Quare ad istuc Home- 
ricum apte potest referri, — Ad extremum Meleager est excitandus, qui 
epigr. Erot. V. 140. 2 (Eooc xa2og ig $"ójy0) Graefio videtur évpoyór scri- 
psisse, lacobsio sive $9 7»óyo, sive 9qmróyo. 

Ut autem ad Homerum revertamur, ad istum locum  Aristonicus 
haecce: 5 9uxAj, ócv mapílxet 5 nQÓ0sct9 Oc i» «Q lloosióáovog xoà uoc, 
sicut appellatur Proteus 4. 386, unde Dionys. "Thrax p. 925, 17. hanc 
vocem sumsit, et. Scholiastes: «géLxek 5j ónó: Otnquláreet Ob «jr Otia. Cf, 
Lehrs. Arist. p. 115. Hoc est enim vetus grammaticorum praeceptum 
Choerob. p. 1191: «a» Ovoua uoroovAAefo» i» «ij curóícu &vafigázec cóv. cóvov, 
olo» y9wv, avcój0w», cet. Vide Etym. M. v. 'Heazizo, v, Ovóeíz, Etym. Gud. 
v. Kaoíc.  Praeverbii autem abundanter appositi vis tanta esse non pot- 
est, ut accentus vocabuli retrahatur, ut est apud Scholiasten Hom. V. 
173: óca» saéAxn 1 mpÓOtcoig, OU moli ijaAAoynv. coy, TOX0n. De qua re quoniam 
satis a nobis est disputatum ea commentatione, quam anno MDCCCXLVI 
de pleonasmo  praepositionum .conscripsimus,. hoc loco satis habeamus 
monuisse, ne quis temere de abundantia praeverbii sibi persuadeat, tono- 
seos ratione inductus.  Confine est enim eius generis, qued modo tra- 
ctabamus, fierique potest, ut vocabulum óc, adiectivorum notioni cum 
sit propinquum, EX BIDUDQIS normam non sequatur. Namque a jejác 


^ 


"n 


vocis" originem: répetendam ' esse "dübifari non potest, idque; quocum 
Extymélogus v. *Hoez0é 435. 36" hánc' vocem ' componi: posse negat, Re 
"mihi quidem haud ita admodum diversum videtur, a «tícoo cum sit pro- 
Énathm: "Quod" 'cum' proprie. leporis fuerit epitheton, (Hom. XXH. 310 
«zo! Xayar,) mox lepüs ipse sic 'appellari- coeptus est, quivisque' fugiti- 
vus " Siniliter Ops, 6 Opzocic, in substantivorum provinciam demigravit, 
dBétiiló: iure' acüitür óxodpóc, quo sohvzcó, ut ne' de parasynthesi 
cogitemus, quar quispiam fuerit tertàré conatus. Quae igitur praeverbii 
wis sit in hac voce, ex iis patere arbitror, quae de vocabulo $9zóoyoc di- 
ximus. Tzeizes autem, qui Antehom. 399 Palamedem laudans haec effun- 
dits" Moxpovis, (üBo6; eogire i " Aproz $xoüusc, quid praepositione signi- 
ficare voluerit, vix cürandum puto. - Namque aut Homerum inscite imi- 
tatüm, aut metri caussa eum ita scripsisse arbitror, versificatorem artis 
itidem, ac saporis expertem. "Y«ó0owo; Papio nescio qua de'caussa^) 
videtur 'servum inferiorem motare ex comparatione aliorum: servorüm; 
parique modo, si plácet; Herod. 6, 134 et 135 "Fimo 7j ózozixogoz có» 
q8orío» day (Cereris et Proserpinae) apellatr. Quamquam hoc ad li- 
quidum explórari vix potest:tum propter vocis raritatem, tum propter 
grammaticorum diversa iudicia. Quorum. alii &« — écecoió» habent; álii, 
ut Etymologus p. 407. pro 9« — scriptum perhibent. - Quin secundümi 
Buttmanni explicationem Lexil 1. p. 220 éxotáxopoc vix fuerit a'voca- 
bulo óxoO0«&xo»oc. segregandum, quod. apud" Posidippum reperitur: (ap. 
Athen. IX. 376. f.) eosque, qui post eum scripsere libros. Quod autem 
apud "Thom. Magistrum est: ospróceoó? ct s» veoxópov, nisi, ut Hermanno 
placet. Antiq. Graec. lI p. 174. 7, de vocis ipsius forma est. scriptuni, 
tale est, ut de praeverbii significatu. possit dubitationem iniicere. ...Ea 
erunt enini ea quidem opinione ad relationis notionem - propensióra, 
quibus. genitivo casu dominantium nomen fuerit oppositum, : ex quo ge- 
nere "SE Iro dig onodusie, iota cày der: Micyse A. ái quae: 'YoX 
1 : T iai i A i d hi i : "i » dde pi "n Ar ZA AROLT 

umm "asd atem ja | e 2004 

Q9) rep mihi. notis eno v vnocaaosu, c't baoyelpu. xai enidevia cà adyta, 


có Oetcepov 0z00ovÀo» y&»écOat «Q. ic ci xó0ovAoy «ois céxyotG cov  Roujoc, UnG- 
0ovAo» eig «oig mdgéouy Cf, Suid, h, v. — "TUUM deci ER STARR 
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est apud Hesychium; neque'6200o1c7c Hom. XVI. 935, óxoggccc Hy: 


perid. ap. Athen. XIII. 59 : (c»-vaogzcor xot Gáxogov,) 6x0 gij coo '(Socrat, 


Problem. arithm. X1V. 1. lipid ézogícopac; Maneth.. 9; 995 d» 6n; 2: 
332 supe n. 9. 391 pó9o» 2591». or) neque Romanorum- potest vates 
derivàári própter macroparalexin.' $7c;; autem Etymologus 691.46 ex 
perfecto síp;cc supposuit, ut compositi: ortum. patefaceret. A parasyn- 
thetorum autem coetu ideo dubito, an ista sint segreganda, quod ózóziu 
non exstat. Quanquam ézezeb, per tràgicorum ópera. sparsum; apud 
Plàtonem (Prot. 343. c. oócóct: xoc óxeizovea «0: cov Yeccázov) simile: quid 
significat. 'Sunt enim $zogzcat 0b Ózognceboveeg: cà ngogrcevovct A, nec clan 
destinae susurrationis subesse videtur intellectus , qui in Pindarico est 
Siagoluiv. ónogebctts, quod. Boeckhius' Pyth. 2. 140. restituit pro óxogácez; 
Quae autem clam. arcana eloquentes significent, multa. sunt. a peculiari 
praeverbii notione haud procul recedentia, velut $z«y71205) ózop9éyyoyot, 
ózauíaconat, dxoyoyyuco. Propius ad Homericum locum istuc accedit, quod 
Antipater Sidonius VI. 46 habet de tuba: fo Rn rb din 
Jos!» soy ? EvvaA(oto  zoi Etip&rag ónogücur, jn | 
quove Gregorius theologus VIIL. 12. 3 patrem compellat suum eQutóoz 
$zop/cr»... Certe haud longe distant haec vocabula a «pop/jrg; et ft90gijtic» 
quorum priore Etymologus vocem é«ogícjc explicat. ^ "Tzoóozocóo 
Hom. 15. 330, (e/cor «oii? eol» Vxo0p5ecmosg ixcivav sc. uxiecioov,) Nonn: Di- 
onys. 35. 180, (0oxco covz Oéodnorces, $nodoxocijoaz "Eoócor,) 44.135, (Oanvusrov 
lievozog éz00pyctioa. coaa&zuz, ) Paraphr. T: 116, (ózodogoczosc 026000v;) Tryph. 
204 "Acosióue d ixéAcvcev vzo0pnyacioae ^ Aqoíove: Avóat Ato» £oxot,  Coluth. 159 
(axbptopot mjaxovat» ézo8pqscioez "E»vovg) a jexorjo Hom. 16. 248, 18.75; 
Nonn. Dionys. 10. 259, 27. 117, Paraphr. T. dT, 35047170. 25, 2. 15; 
cuius femininum 9e/cceocc Hom. 10; 349, 19. 345, Apoll. Rhod. 3. 700 
reperitur, notione vix videtur diversum esse apteque Nonn. Dionys. 97. 
33 repositum (9uovuéov Mógpro; 6moxorseioc toes) -pro' eo, quod, antea 
hoc loco scribebatur, $zo)/czo«, aut, ut in primis est editionibus ineptó 
accentu, $zo)w/c;0«. Hoc enim aut omnino non invenitur, aut est in le: 
5) "adyycios Aesch. Choeph. 825, loco ipso 1 (Sto i ul 00x doxcog,. AX jnéyye- 
Ao) satis explicatum, adiectivum est, cui nulla cum verbo iutercedit consortio. 
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xicis praetermissum, cüm altera vox usque-ad recentissimam quamque 
pertineat memoriam. Cuius vocis quae sit origo, facile apparet ex Apoll. 
Rhod. 3. 274 «opos» BasOJi et, si placet, ex Hom. 15. 333, (eb sper. 
éxodpdst) Recte autem a Scholiastarum gente eam explicari nominibus. 
Buixopoi, 0cpázu», Gmioéry;, vel eX eo potest perspici, quod. versui.ex Co-. 
luthi opusculo arcessito hicce praemittitur: — ^ | LI 
oóx de Ocodmo»ceg doucebovsm "Aógmg- 000 0007 1 —" 
Jam éz4oéez€ cerebro usu inveteratum, quoniam huius vocis mentio il- 
lata est, parasyntheton vix potest haberi, tum quia $zcpécos? nom exstat, 
tum quod talia composita, quale est aéctoézic apud. Addaeum Mitylenae- 
um VIL 305. 4, satis documento sunt, quam baec sint. ad compositionem. 
proclivia. A remigum autem notione illud vocabulum in quorumvis 
fere adparitorum significationem abiit, tragicorum eorumque, qui pe- 
destri eratione scripsere, in libris, quam epicorum,. frequentius. Nee 
ózoveyóc, Maneth. Apotelesm. 4. 259, quod Luc. Alex. 5. cum hoc 
componitur, epicis vulgo $xospyo? dictum, a verbo ixovoyc» natum credi 
debet. Etsi huius vocabuli simplex nullum exstat, neque ulla esse po- 
test in hoc abundantiae suspicio. ' 
| $..12. d 
His ea subiungo, quae scriptura sunt vacillante prognata. Ab 
Homero 14. 533 (Booéo óz ioy5j) vocabulum sto y3 est profectum, quod 
vanum esse prior versiculi pars satis testatur.  (xérQy Uxo ylugupi odor.) 
Quodsi recte vocem 2» interpretantur: i»ga ó d»euog iàv &yvvvai xal ov 
&iewty. ivOocépo, (cf. 5. 443 £xl cxéxac 51» d»ípoto,) frustra Etymologus 481. 92 
desudabat in voce mei explicanda. Namque neque $zayoyoí, quoniam 
ei ita quadrat, aptum videtur ad interpretandum, quod apíius cum $zo- 
Bidasuós, Üzoyoprot, Daétoloc, óxo«0epor; ceterisque alvi deiectionem signifi- 
cnntibus vocabulis quis, honorem praefatus, comparaverit,. veníorum.- m4- 
deramento contrariis, neque in universum, praeverbium quid. in voce 
énwoyy significare velint, satis potést perspici. Praeclare quidem Oppi- 


anus Halieut. 4. 653: . dT g | Li Has 
sspc. vendo» ded er(qag sig Oa qOQ09 ud den in oiii 
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«eüm subtus mare litory mordeat, sed. Botio ésivyf, quae dici: debeat, ne- 
scire me libere 'confiteor. . "Tamen hoc vocabulum Hom. 5. 404 pro eo, 
quod apertam habet praeverbii. notionem, i72 scribi coeptum, (qui lo- 
cus' Etymologi oculos perstrinxit,) apud Oppianum. quoque. reperto Ha- 
lieut..9..550. Uapévez c.a sivo» iswyai.) ..Accentus autem, ui iam dixi- 
mus, abundantiae signum; habendum non est, sequiturque eam rationem, 
quam Arcadius 105..4. de, vocabulis, in- n exeuntibus hyperbisyllabis 
proposuit. Quare XU EQ Tj. (dez, £»9a ca xUpata. dyovcat Eustath. -— - dyrvy- 
«e£ Duncan.) quae. vox tribus. apud. Herodotum: locis invenitur, nec non 
apud Lucianum, tutum. est. ab. omni invidia, neque opus est paroxytonesi. 


Alterum est.Zzíufovor tmesi natum adeo. patescente, ut Stepha-. 


no Hesychii testimonio vix opus fuisse videatur, quem oz fufiovoy fpe 
&x&5t; . Hom. 9. 249, 309,342. scripsisse, ex ipsa eius intelligitur inter- 
pretationez eo» foépog nígalev Sed Etymologus. verendum, ne yulgari 
sit errore correptus, qui 334. 13 haec: xci óaépgovor, có vmO. cij 1. atotsy 
axoy»ó». Bene autem, Schol. ad 9. 245 duas fudevor. "Outpoc vie Uaévaytt 
«gc ovriüsiac Bosgoc iti Àíy&. «0. zacà yeacooc; spoon 0E có $60yy0» 4| «Ó céery. 
Al.: fgjovo» Queic m «0 £v yoocpt ó Oà Opwyooc có yeyenrpérov. .Hoc autem 0- 
amisso &ugovov est có. evcog TS yaotgoc ovo, sicut. alt Eustathius, quocum 
ex-rerum natura vix pugnare videtur govo» algam significans. "T'asugovoUy 
autem, quod verbum Sophocles frgm. 709 confecit, alio pertinet, oines- 
que habet significationis peculiaris numeros. 

Tertium est apud. Homerum exemplum TTD furto con- 
ceptum ex. XI. 635. 9vo 2. $0 svüuéve, 550», quod Eustathius 869. 8. vzo- 
a09uy» saltem scribendum arbitratur ad eorum similitudinem, quae He- 
rodianus lex..9..p. 1138 componit, propter synthesin... Quo omnis ple- 
onasmi. suspicio eluitur,. quemadmodum. adiectivum. Leonid. VI. 300 6 
oxoyUiy «i0 ózo mv). uíÓ cov. motionis defectu ab. omni grammaticorum in- 
vidia vindicatur. . Huic vicinum est bxónvzAOD,. ,ex Hom. XVII. 315 
natum: J9Uceo óà og a0 zXxÀLa xot Rv ue» 35e], tois op &y, € 920n60.a, 
quod diversum. est. Aiqui in. his omnibus. imesis est. tam manifesta, ut 
dubitatio. nulla, esse. possit... ,,Cuivis ovi feetum posuit, ,duo erant 
pedes; pedi, rotam Aye sana, baberi non possunt, . ac profecto 
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nem iens 'Haplcat actificidit ipaa v. 100 "m » dida fto0c» 
"née xot, et; 3075 dARo» xo: aédíouà dod» ixufncopa xvxAo»"Irzov. A Kt in 
simili quidem" caüssa aéjbA»Ao; versüri videtur apud 'Tryphiodorum:: «a8 
ie 2. avypor, dug moÍxvxAo? £ysíon' et: Plut. amat. 10 z59zX Dpeqióvcec. Quae 
"dirimienda esse, ex iis "apparebit, quáe alio tempore, si fata siverint, de 
dyipizeor — sumus. dicturi, De adiectivis non pugno, quae et ab Homero 
(& (31 edXagor 0 ónoxvxXDy Daecotyy et a recentioribus poetis (Noni. Dionys. 
25. 145. ocfpayor. nepizvxXoy- £ca0orjsets: " Aoiédije) usurpantur, quae tantum abest, 
ut abundare creüimtiry ut sine TN adminiculo ne esse: x 
possint. P. DIO DE NM iL eligo. Xixeia a ab did od ii 

Ín his autem, ut ita : icd sterquiliniis imprimis Stephunis Her- 
culis: est münere functus, qui $5.60), $pípsQov, ózájyaoua, 6a0cpopos, 
alia vocabula iure ut. futilia eiecit. Verbum pd ipsum, üt subiuvo, 
inauditum est, nec substantiva (uepoc; eoópós, jíoue- ab universali ratione 
discedere possunt" praeverbio- suffixo, suemadmodum nemo adhuc est 
conatus $zé£ooc dicere, quod in edit. prim. Nonn. Dionys. 34. 86 scri- 
bebatur. Namque amor sive clam, sive palam -exardescat, idem manet 
amor, nec, Si in pedibus exsisteret, posset : subamor dici, nec ira. su- 
perira; quod in nasum. bilis conciatur. Nec ésoos huc inculeari pot- 
est;; quotcunque: enim. partes amoris dempseris, ea pars, quáe: supererit, 
amor erit vocanda, velut temporis particula tempus dicitur, neque aut 
subtempus aut. tempusculum, Nam id, quod apud "l'erentium est et 
Ciceronem, quos: Apuleius: est. imitatus, diecula a vulgari recessit con- 
suetudine, et: zjusoidrov interpretandi potius caussa  confictum. in gloss;, 
quam in. quotidianum. sermonem receptum. Sed ista vocabula: malo -er- 
rore ex talibus locis: sunt: profecta, quales sunt Hom. XXIII. 108: «ois 
0b müct» Óq. (uegow nos out V. 862. covc: 0 d^ óxó. vgüuoc eA», XI. 147. aiem» 
y&o uur óxo- vQópioc: aivóg: ix&vet,, 18. 88 «Q9: 0 icc uüAXo» $z0 cpóuos EALoge jJuia, 
'Tryph. 911 xéjeQ 0 $xó. ye ouact 404À.0t IIoAAdoug dyydiaaovot,. Callim. in- Apoll, 
49 qi0£ov Ox" Épocu xexovuéroc: ? AÓpjcou;. cum frequenti agminé eorum 'explo- 
dantur locorum, quibus alia voce praeverbium a substantivo. est direm- 
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1üm; ut^Honi. III.^34 óaó-«e «póguoc ÜBAade via, aut etiam, quibus cum ver- 
bo ést: oupodtus; ut Hom. VII. 215 Toóos:: 02 &oópuoG; clo UmiuOe pr: 
€xüstow.. lia-^aütem'ad eum locum pertinent, de quo satis-Iuculentet 
Abreschius ad Aeschyl III. p. 54 exposuit. Simili in caüssa'id ver- 
satur, quod apud Apollonium. quondam seribehatur, "€ zevveaíz ct (1. 7. 
coQU. drvégog... im. ivvesígoe OQopiiyat.. Cfi ep. adesp. 1: 119. 25: xci?e» Ob wvjàz 
— goo» £o. " Hyayer. 42? ivvecigat. voxsjog,: 1X. 1882 2. Éjar^ gíog oi. ali» Xov 
dm inso. Quint. Smyrn. 3. 475 xaé uv, viguén om cog). àmesüisor Düpyes: Seroea 
€ 303 yia. "Sed. ne litus arare: videamur, ad postremum duo- appo- 
nàmus. exempla, in quibus haesitare' vix |quisquam. possitt Bion. 17.26. 
ot 9. ü.ot aol. ylóvcór co: &apordev;" AÓcvt &00qbporco,. quem locum vix oatücy 
dixo! Ascoueyéo nspectüm turpissime vexat Papius; idque,' quod apud 
"Gregorium: Nazianzenum reperitur- oic $x0zá 51; yuproücac: : Quae vocabula, 
si. quid. video; inepta scriptura: prognata sunt, neque''ulla: cum: $za/gcvoy, 
dánojdocoto», ónoxoid.0v, oxijcoLov, Gz00spíc,. vxo867ao «consuetudine 'coniuncta;: 


pat 


.€ap. RH. 


De adieetivis; in quibus: 1o. praepositio supere 
) 2|, Q88se€ putetur, | 


uade qnoyfantg9d icto 2$; ai nud | 

Adi: adiectita transeamus: In: quibus: motio cum: n mus Scru- 
pulum: animo: iniiceret,. non. erat. tamen. eiusmodi. ui: aliarum. vocum. à- 
bundantia expertium: analogia defendi nequiret: | Primum: est. (án 0j 9 oví) 
quod, ab Etymologo: 406.-.51, v; ZéjzAov. ex... Callimachi: libris citatum, 
(xézourccat: yvy Gyxdo». vxoy8ovóür,. frgm. p.158. fin. jj xeperitur..Quint. Smyrn. 
3. 64 6zoy80vüj acgogéhryyt.. Quae. vox. ab. Hesiodo: profecta, per. recen- 
tiorum: poetarum: scriptorumque- opera:sparsa; ab omni abundantiae in- 
vidia motione. conflata iis, defenditur, quae Progr. Lycc. 1846. $. 18a 
nobis sunt disputata. Eurip. Androm, 516 5 (xoyóóvtor,. Apoll. ;Rhod. 
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3. 611 01109 dnogoovíon. ixapiutoc, (or ic. avec, gi placeat cum eo; ;compa- 
rare, quod Luciano dicitur $0j9ó»or jíyr6904, quodve . apud. Hesiodum 
theog. 304 5 9 &we si» 'Apípowu $20. 405a hei Lii vix um Bao 
Hes. op. 140: LS UT bodas 
v 1: Gra éxel.xol coUro yérog aca send ia USA ! ou 4 
«oi uiv $ 0j 96vtot uáxapsc Qvicol xo Éovtu debeegor | 
ànt106»t0: fueris. conatüs restituere ex ed. Vaticana Srcont X iudi 
dii Titanique 726»» appellentur, (Hes. theog 767 9«0v 100ríov, 697 Ticivag 
q9orovz, Pind. Pyth. 4. 983. p» y9orío») genii. sane subterraünei 
Scite: $zoy9ó".t vocantur.  . Is est enim €z059ó0»6, 0» yoií« xeAvus, qui 
idem et ózóy0m» .et. (zóyetg. (ónóysec | Merodian, epim. 208). et 6aó- 
«c dicitur recentioribus, quae itidem a vocis. xec«y96woc .. significa- 
tione. haud longo. spatio seiuncta sunt.. Be enim ipsa concinunt, verbo- 
rum leviusculo. momento: diserepant. Atqui »«««196»toc..eum mea quidem 
sententia significat, qui subtus est in ferra, (unterirbi[d),) 5«oy6ovec autem 
eum, qui terra obrutus est, qui subter terrae superficiem est locatus.*) 
X68ówo; autem medium est inter hoc utrumque et ixg96xog et iyyüómor 
(Nonn. Paraphr. O. 72) interiectum, tum subterraneum significans, tum 
vero terrestrem, sicut de Christe canit vates Anth. I. 119. 18 ;y«ye» & 
qos aU dao 490ríot0 fsoéOoov, et T. 23. 2. aidcoiov | ue0écov, | eivod.éeor, yOorviam. 
Similiter. se habet vzovóaí Opp. Halieut. 3. 486, (uóó» ev cda, cy noce 
XOU aci ózovÓaim» i &pueyou, Kozvzíóa Nvugn,) ) Hom. hymn. in Merc. 112, 
(xacovdaio i Bo9op.) Callim. hymn. i in Del. 142, (xacovóatoto yépovrog — Bpgt- 
«0/os, cuius simplex item, ac 1?9"»c, fluctuat, tum terrestrem significans, 
tum subterraneum, quemadmodum Koovzz ovóuiec. fam magis, ut altius 
perspiciamus, id in caussa nostra versari videtur, quod Scholiastarum 
ostracismo pleonasmi coarguitur, Hom. XIV. 279. 'Tzoceoc&otos, :& 
Tics xaXéovyceu, Hes. theog. &51 Tiejéc 9 éxocepcáouot; Koovor Quiz £ó»csc] 
«ovt i» «Q' Tageáop iol ovOb» y&Q £oco ox0 "Láocapor. igi autem 


5). Ap. Maneth. XÉ»« 00» Ínoy$óvto» 3. 53, 498, 5. 456, 4 áz iy6cov. 2d 119, 222, 
6.170, 311, cet. «évroo uscovoaví et Ovcix opponitur eodemque significatu docé- 
"esc bnoyOOv0L 9ajéseued ede y ipe hiis totam. terram considerant EN 
oppositam, '. dc oooieiupeslb finus SNO 
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profecto oí Es "Taorápuor. Etsi. ne hoc quidem. dó, poetam ea lege ob-: 
strictum esse, ut velit nolit in omnibus vulgi opiniones mordicus reti- 
nere debeat. Nec quemquam fugere arbitror, Qui saepe a se ipso 
Homerus: in- Olympi sedibus describendis discedat. Taovodvtos, quod 
"Tertullianus c. Valent. subcoóelestis est interpretatus, a ab ospéwog, c o e-. 
lestis aliquanto distare putatur. Attamen, sive coelum istuc, sive. O- 
lympus, sive quicunque est: C) Pale: notio tam longe lateque patet, ! 
ut finibus certis circumscribi nequeat. Quo fit, ut $zovoc'« saepissime: 
ood vocentur, quemadmodum. Luna aut etiam Lunus. dicitur coelestis, . 
Tiberii opera a Velleio dicuntur  coelestissima, et si: quid ex eodem est 
genere, ltaque $zxovoéwog prope est ab o/ocroc, quibus locis apud Ho- 
merum reperitur. kéo enim $«ovodwov X. 219, 10. 264 tantum non ac 
OUO CLOY, (cf. Nonn. Paraphr. 2. 107 cup] oUoaYü)) zccti»a autem zovodrua, 
quae proxime coelum videntur volitare. ^Commovet enim me, ut hanc 
potissimum vim ac notionem subesse credam, tum vox ovgátc significans 
epitasin in tragicorum comicorumque libris, tum vero id, quod crebro 
ab Homero dicitur: xAéog o/ocvó» cügi» V«cvev. Sicut vero motio vocabuli. 
ózovod*tz ab Arato tentata pleonasmi testimonium* haberi non debet,' 
(Progr. Lycc. 1846. p. 20,) ita neque 2«ogovyéxv Hom. hymn. in Diosc.* 
12., Apoll. Rhod. 4. 1757, Coluth. 360 pleonasmo suffragatur. Quae 
vox, siquidem a ?w (Opp. Halieut, 9. 578.) descendit, ab abundantiae 
finibus defendenda est, quamvis simplex non ita admodum diversa sit 
significatione. Vid. d. h. v. et de $zójove, qui accusativus metaplasmo: 
confectus videtur, Abresch. in Aesch. IL. 10. p. 67. . Hom. hymn. in 
Merc. 116 $éogobjyovs &uxac ovg scribi oportet pro $aofevjve. . Ad eos 
autem locos, qui in lexicis citantur, hosce addo: Apoll Rhod. 2. 1215. 
zsicct UxopoUftoz Ad agi vücot Aye, Nonn. Dionys. 296. 96 0» ic 6206 otdu« 
duse» Orgcóg &»mo moigosv vxoDoUjtoy Jie i 34. 51 óxopovjioto Ó& zo2zov Ng- 
p&lOn; Ooor£s, Quint. Smyrn. 14. 650 xol &iocrov $xodobqudYy t€ az 1] "Epzog. 
ànetoécotoy.  Christod. Ecphr. IL. 185. zér$oz Ux0BoUjtoY, lac. Anthol. 1: 457. 
6 óc vaüc Vmogpvyrs, Fort. óL«s vzopovit oc. Atqui his modo enumeratis 
pauca subiungo Progr. Lyce. 1846 S. 18 tractata: .Hom.. IX. 640. $a... 

e 96 gtot 06 coc. eiue]: óuócceyot, ó ue Q Ó to c; quae vex 'Nonn. Paraphr. N. 
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99. reperitur... Cf, Quint, Smyrn. 13. 427 »y ic ógópogor, Nonn Dionys.- 
35. 93. xal .ccévoz ahetog dev óxepogíoto xvioquov]. nepqiov ? Nonn. Paraphr: I, 
145 $zop0grot 0b uadacoi "Hua. &xcivo céAscot» íoQ. Xpuoroio ueÀeoov, X. "IÓ $a- 
QQÓQtoy yovv. xaXov, T. 194 ózopógtov yovv x&uzco». Quae vox apud Pinda-- 
rum epicosquae recentiores (Antip. Sidon. VII. 424. 5 $zopogícuot yvreitir, 
Nonn. .Paraphr. 2. 40 $azo9ogírc. &n0. Ajvov): femininam recipit positionem. ' 
Quodsi mures et serpentes o0opíc: dicuntur, compositum cuipiam redun- 
dare praeverbio fuerit visum, sed tam aperta est eius notio, ut expli- 
cantes vix simus operae pretium facturi. Yzoosy, quod vocabulum in 
substantivorum demigravit provinciam, proprie non planitiei contrarium 
significat, (namque: «oi, seówoiz «à Ope, «à Gps opponi solent,) sed eij d xpo 
oct, estque medium inter utrumque xou»oe« interiectum, Hom. XX. 218. 
éxel. oU "Dang £r) àr seüÓp aenódcco, mólig usgóno» drüpdxev, dAX £9 ízcptug 
queo. co)vzidoxog " Idyec . Hom. epigr. 7. 5 Aóg 0' ig óxopsbq» Vumzprumoto: Mé-. 
uaycoz Aidoío» Uu &80rca. Bgocv óoíovc& xvgrjcet, Orph. Argon. 749 $azopsüjon.- 
em apogAi2t wvxAovrtat.. Loca enim in montis radicibus sita cum aspera a€- 
montuosa esse: soleant, haud admodum a montanis fuerint diversa: 
Quamquam, sicut diim. sua praepositioni vis integra manet. — Agath. 
Vl. 41. 2. (vosa» óz &vy5»í7», propter motionem cum Orph. Lith. 499. | 
&yovyev(otg 00vvrow componendum, Prooem. 3. 4T quje oxevjevioro) uxo. So: 
ocijpa Atx&0vov, Tzetz. Posthom. 441 xócuoy UOxavyévoY ctcumuévot, iyyug Emoreo. 
"Yzoxáo9cog vocabulum "Theocriteum, Nonno acceptissimum, (Dionys. 
39. 238, 46. 54, 4T. 242, Paraphr. O. 28. Z. 58 ixoxépóro» opgnvy)- 
velut id, quod et forma et notione coniunctum est, 6zoxó2.2«oc (Callim. 
h. in Del. 86, Nonn. Paraphr. N. 23, H. 16, Philod. ep. erot. 25. 1. 
Q. Maec. V. 139. 3, Artemid. XIL. 34, Paul. Silent. ep. 275. 11.) et 
simplice caret et motione. "Pzogsípros autem. Hom. 15. 448, quae vox 
movet apud Herodotum, (6. 107, 3. 154, 5. 91,) quid differat a' ;síptos, 
Soph. Aj. 490, Papius facile intellexerit, iz/» óaíloz Aie aeneae Quo loco 
recte Scholiastes: fjovY bscoyetpéay dgeíc cÜL cO» oc». &EyOoo»v-. 1j jc $40 ap0c «0» 
yeuoíav. vao jetoíay OoUc cot cO». Ej0oGY cov. Simplex apud. Euripidem. Investi- : 
gatum sane quam pronum est ad quandam ellipseos speciem: in com-. 
posito vero aliquid superesse, mihi quidem. nullo modo poterit per-- 
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persuaderi. : Quocum compositurus eram $26;vioc, in quo interpretan- 
do Etymologus Magn. 78? multus est, si ulla intercederet huius voca: 
buli cum epicorum operibus consuetudo. Quin utrumque huic loco 
parum accommodatum ideo habetur, quia peculiaris significatus figura 
in tropum abiit. q Ac inen gna Opp ied poe ido M | 
"yof ao e PADS Dao fate NM pé Toti 

Secundum - agmen -auspicor ab ó«70í(5 (oc!) Hom. 17. 25, 4 & 
oirj-íri, quocum comparo: Anacr: 9.9 ó26990r«t qoe. De motione 
vid. Progr. Lycc. 1846. S. 18 et 19. Apud Homerum tribus praeterea 
locis ózjoioz reperitur, VIII. 530, XVIII. 2TT, 4. 656, z(oivóv significans, 
ad quem significatum praeverbium: aptissimum videtur: sub aurorae 
ortum. Qua facilitate füere, qui pellicerentur, ut év' zoo in 1liade 
scribendum censerent. ^ Ceterum simplex (4. 447 xàcav 0' goüj» uévouev, 
quo loco zu» potius, quam coe» tacite apponi velim: t7» dao «ooíae foc 
&xcpo Opec ouégav)- proxime composití notionem consistere videtur, ut A-- 
ristoph. Pax. 802. doioz dco, quem eundem Paulus Silentiarius ep. 283.3 
&oneoov. docéoc. appellat." Coeli autem regiones quoniam ex solis migratione ' 
nominari- solent, simplex dvaco^uxóv: notat, ut Hom. 8. 99 "b «90€ qoío» 1 
éanspto». d»óoazon. Cf. Dionys. Perieg. 698 &»000» Zóvoz "I2jpov." Ft ad e- 
andem quidem normam: dirigenduim est Dionys. Perieg. 4^0 $geonepioy 
eji», quod ipsum de tempore vespertino usurpatur, ut ep. adesp. V. 
305, 55. 1 x«ovoy ciu ipüajse» $péíozsoa. Of. Maced. Hypat. 233: 5 évoga : 
éontob ce, ubi al. éomeoóp.- De matutino autem tempore Oppianus Halieut. 
4. 640 $a5uáctos (prima luce) dixit, («ovc piv ózgu&ciovg, «ovg 9" fone: 
pos siàe O«pévcac,) ab vanolog non procul distans. | In qualibus quid prae- 
positio significet, ex insequenti versiculo apparere arbitror: e d» 6a) 
ft0QcOo» yuxcog x»tgac. : 

Ab his autem angusto freto óz5»épcoc est seiunctum Arat. 839, 
cuius simplex paene eodem signifieatu apud Philonem repertum perhi- 
betur. Sicut enim ea, de quibus modo dictum est a nobis, ea signifi- 
cant, quae sub adventu diei vel noctis fiunt, ita óxpéuoc ,sub venti 
ortum," ,venti ortum praesignifieans.* Apud Nonnum autem hoc vo- 
cabulum aliud significat, verum non satis constare puto, similemne venti, 


247 


— 


an. vento subiectum, vi ventorum agitatum. . Utrumque 'enim ad: celeri- 
tatis notionem fuerit propensum. Dionys. 36 40 ci x9avaor xot o8 y Gn 
awéáuuo» Blog ^ 'Hon, 45. 139. éxxétuog. Óà «spare "OJzaiaug £A éxteonty dvélgaue» | rg 
sies rob Cf, Paraphr. T. 39, .. 18, A 199 et A. 147 «od vepos. 
Écoeyey oor, T. 20 mod/vsuoz Be Piete: Quo eodem pertinent oa éswyrépao., sub-. 
ventanea, quae eadem 5s9vo«« appellari solent, 9(ya cov Oyevesyos yervolue-. 
»5 ut est apud Etymologum Magn. 780. 28. "T«9reuoc autem, quod 
sine praeverbio dici non potest, vocis cognatae praesidium firmissimum 
est. Avo« enim $zj»euoz Eurip. Cycl. 44 satis demonstrat, quid RoUE ón- 
uos. sibi velit apud Nonnum. Sophocles (Antig. 411 xaóucc dapeoy f 
«yo» vzQj»suo) et Xenophon (Oecon. 18. 7 ^ua iz cov Saqrépov- dpyóue»og) 
huic voci aliam vim substituere, nostra memoria geographis usitatissi- : 
mam, ut xooz/*eues contrarium videatur. -lléayog autem ómnéoto» Apoll. 
Rhod. 4. 1578 mare ventis expositum dicitur, nisi quis mare apertum 
significare maluerit me. quidem suffragante. . Opponitur enim. «ó»coc 7j 
dyyidoo ci ocouast Aure, qj seAayug ó00c c Gre xta supra descriptae. Ex 
quo facile intelligitur, quid verbo d»voíyev Xenophon significari velit in 
Graeca historia. Vel eum locum, quem falso Papius Archiae adscribit, 
(Zosimi enim est, aut, ut aliis placuit, Antipatri Sidonii,) Anthol. VI. 15.2 
cáüs Oixrva. — lliyog; 9x» ómmepío» llaví ad eandem normam dirigendum : 
censeo. De secjv enim canit sub love volantibus, nec, ut mea qui- - 
dem fert sententia, quidquam altius repetere cogimur praeverbio. bud | 
taverit quispiam de celeritate. Attamen, si hoc ipsum, de quo sermo 
est, poematium accuratius inspexerit, eaque comparaverit, quae idem. 
argumentum tractant, Archiae, Leonidae, luliani Aegyptii, Satyri, Ía- 
cile sibi persuadebit, dia, (quae sub dio sunt,) marina, terrea, ut Pru-. 
dentius dicit, notari, Cf. $zoj9ónoz $. 13. 

| | $ 15. 

Ab Tá omnibus secernendum est $zo«oUptoc vocabulum a lexico- 
graphis, ut videtur, in sempiternum exsilium eiectum. Simplex xpvgeg 
ab Hesiodo fabricatum op. 789, («iuviiov; «e Aóyovg xovpíovs. € .0npiouoto) 
Homero quidem ignotum, qui talia significaturus vocibus  xpvzcóz (XIV. 
165 xizib. xovxvi. Cf, Pind. Pyth. 9. 69) et «ovacáóws utebatur, (VL..161— 
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xpurcadU quiocyct tuynusvat..— Cf. Hes. op. 329 xpuncading Surio. — , Hom. I i 
542. sovnedr. gooréorea;). cui, opponere solet. &ugéovc. |. Quae. omnia usque 
ad extrema "Graecorum poetarum ;iempora.. reservata. sunt. Anthol. I. 
88. 2: «uoopogorà». «s quio». xoUQUOY 60 . eig qoc xo, .Christod. Ecphr. 216 

xoupíi 0 Tyye.e» dasiap, ib. 254 ^nt xüovxae àvüre, Ep. Kyz. 19. 1. có»óe 
ev ui». nado xoUptov. y0vo) ^ Aoi Fntreiquumm - Nonn, Dionys. 46..29. xovgíoy A&- 
yío» draibqrvus Paraphr. 7. 73. OtzL. us poo »o» IIóoeez ámoxceiyenr. xQugí. Hate - 
ete zóvpo.: —,: INonn.: Dionys. 32. 931 xouncaóí íq geri, 4. . y xgvnodre 
guAoc;coz Avaírio», 34.33 RpeRtSO RD uk inge d& qüoxéovct yuvaixec,. Paraphr. 
9.:123 960r wvzcadüy, : [uj - órioc £cuog: Faouth 'jlam. autem compositum 
ózoxpvgioc Nonnus saepius: supposuit, 39 primum quidem. Dionys; 
36.95 $zoxovgtov .Ó£ $aLds6;] cetouévov « cptódovcoc,  Aoo poser Naoetc certum 
non est, cum. alii 9xózov 0 $444c07, alii oxoxovgtoc Ó£, alii $50 xovgó;. 0i d«- 
4dasr scribendum censeant. .Sed Paraphr. 1m. 100 090à óxoxoógro LoAéor 
Aníocopt uv$q et. Dionys. 29. 107 usugouévois orou&zscco. $zoxovgpiny qé€ gov, 
quo loco feminina est positio ad Progr. Lycc. 1846. $..18 diiudicanda, 
vix. a quocum est impugnatum. . Quibus locis efsi sine, maiore notionis 
detrimento simplex vox restitui potest, tamen et intellectus et ornatus 
adiuvatur praeverbio adiecto. ! 

$. 16. 


lam autem eo perventum est, ut de iis loquendum videatur, in 
quibus notione ipsa nihilum immutata vis vocabuli, ut aliis praepositio- 
nibus corroborari, ita hac imminui dici solet. Qualia sane quam multa 
sunt. Übicunque enim, quo se verterent, non habebant grammatici, hac 
regione c» usc» nihil portuosius hospitaliusve visum. Facile. Hes. 
scut. 149 7A£z«oo 0 ózoAXauazic Er», jovoQ. «e quc. Aauzóucroy iutari pecu- 
liarem praepositionis significationem possumus. ex talibus locis, quales 
sunt Apoll. Rhod. 1. 1280 qjuog.0' oíga»óge», qaom: moLáumeren 2)Q6 ,. Ex 
a&tp&erz dmovoc, et Meleag. XIL. 80. wj — zwejens. cipon: mvp $aoLaunóuvor. 
Neque ea, quae a. posterioribus componebantur scriptoribus colorem 
significantia, (x£Aevxoz, 62 «0716550. (oa. Nicand. "Ther. 663,). $óuc2ac, 
VmonéAung, ónoxóAb0s, $507).&vzot' 'Tzetz. Posth: 597, éxoxvexcoc; ózónvooosc 
ib. 659, ózéovov (cuc "huc. 2. 49, y»ouc«: Plut. repi617. a.) 5zoaéo- 
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Qvpoz Ep. adesp. V. 84; énóoaiog; 6n04A0poc, Unaqooc; 6sóxtQrocs 
aliena. videntur a genuina praeverbii rotione,' ut' satis ostendit. Hom. :V. 
203. ei d $0). evxaívorcat a4vopusG — In^ qua. similitudine "cum. apte: subtus: pas 
leae: suppurari- dicantur, albidaeque desidere, haud perperam adiungitiür: 
Qe cóc " Ayeuol A&uxol. Vncos yérorco X0Yt60 p, quoniam: : decoro belli pulvere 
milites desüper inquinantur. : Quorum sub tutela latent, quae pedestri 
oratione hic illic reperiuntur, $26309906, 926c«2006/alià sexcenta; Quae 
quam rerum naturae convenientia sint habenda, explicatu facillimum est. 

"Prae ceteris autem duo potissimum abundantiae exempla. sub. o- 
culos. ceciderint: Hom: XVIII: 519 A«o( 9" ózoAitovec co» et. HeS.'scut; 
2958 " uv 695ccor "Acoonot, -oUct. AÉÀey | ueydÀo Oe0cs- dAAà: xol &umxqco Towye ui» 
diÀdow mpogsog v 1» mpsogucdcr «6. Quorum mihi quidem, ut libere loquar, 
quae vulgo fertur explicatio, ideo in suspicionem incurrit, quoniam: ne 
unum Quidali novi huius . praeverbii exemplum ej» ucicoso. significantis, 
quod quidem sit apud Homerum. Quae enim talia. afferuntur, facilli- 
me ad propriam rediguntur notionem. 'Sed exitum in his vix repertu- 
rus videbar, cum subito 'significationis similitudo eorum me substanti- 
vorum admonebat, quae rélétiva nominari solent, (óxo0pogc, $gnríoyoc,). quae 
relatio ab istis quidem locis mihi haud absona videbatur... Apta num 
sit, aut necessaria, alii videant, qui me magis talibus quaestiunculis 
exercitati sunt, quorüm iudicium hoc facio. Qui vix monendi erunt, ne 
vocem $&opucíorec Xen. Hell. 3: 3. 6 omittant. t onolion  88diho 

"Attamen nescio quo pacto accidit, ut Bid virum sumnmiopere vene- 
ranti, cum" Abreschio non conveniat, qui cum Aeschylus Pers. 484 oii 
Ud daóuacoc- xt»ol MexzeopUey oce Doxéo» y00vo. zal Acg(U cua scripsisset, Scho- 
liastarum secutus conatum, (utxpóv: QOuoirorces,) ómozevoc tsüpecos nunge- 
bat Animadv, p. 208, eiusque rei caussam 'eam affert, quod. &s60pacos 
xtroí; €ui d' Arnaudt patrocinabatur, mortui essent putandi. [n quo pri- 
mum hoc neglexit, in talibus fere vulgarem esse hyperbolen. ita, ut nul- 
los esse se ipsos profiteantur, quorum nemo adhuc extremum. spiritum 
exceperit, quod genus ad commiserationem efficacissimum est... Tum 
vero a se ipso recessit, iisque, quae ILL p. 54 disputata ab. eo sunt, 
propriae vocabuli do9u«: notionis immemor, quae ab ipse munitam ratio- 
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nem. satis. adinvat..- Qui: jisnidér ghi db vttoqavisuévove «lopae 
loétioso,. véritus,. ne. quis;ad.yerbum:ifo» praepositionem agglutinare 
inciperet; Suidam: secutus, ;superfluam statuit esse, heé: üámminuehtem. vim 
vocabuli, ut homines. recentes, quod quam saepe alfébibtam, sit; Miebptds 
culum; pov" &: nobis locis Figur dad esteoii5 V iniernoit] 
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! .Ad dxibinm risen er adverbia. porsoribamus. Hin II. 450 
"ids ZI EIU! "Israe' : : deiopévy] on 70. «QV: &00cY. aUca reoQen : iyeupoueni a- 
"iacaro 7) «o»tg Schol. B. AR Hom. IV. 441 Mri. aduer uxpol Ec gvésc, xy jute. 
qo: O9u9d. xà. basse er, ib.. .186 elgísaro. Seacíoce RaraíoAos, jd fRévsQdey 
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Zoe zal pice] &x. Aye $30. mpobéstog xat. £0y : £x&pÜcy emgonuactzoc. «o dr £r ép ffey 
ex TOU £y&90z, D ciu cuve t0» »extQop, OG c0 aat iyspoy. "Aiücyevz * & avtov ir eQofey zou 
£260 06y, quocum..re .concinif Etymologus 340. 12. (exui 0 «o Ünoico ber.) 
Cf. Hom. 1Y.. 215, XIIL..:0, XVII 386, 12. 241, Hes..scut. 418...F'a- 
cillime- autem ex..Hom. 10. 353 £302.69. 06v0tc, vt Qn[jea. xoAd IIopg égeo Z4 - 
nto. bzéxeQUe 0b A ónégaLie» perspici. potest, et abundantiam pro- 
cul ab his abesse et quid . praeverbio significetur. ... Cui; loco Gregorii 
Nazianzeni poema VHL. 118. 1 appono: ^ . l^ uet » 
&c Sóuoc, aAA b mívtQde coc; xogUntode 02 en«óc, 
| eóudog euLauérouc, enxóc de9A.0góoorg, d' Jud] - E. E 1: 
cui. loco. ii. sunt: vicini admodum; quibus. 1 non. bd asd ex c terra, verum 
infra sub. terra haec vox significat, Hom. Ill. 278 xci, 0? $nércg0c xa. 
uórcac " Ayóoo ovg. círvagon,: ócie M &míoQxo». $uócar, XX. 61 ET D , Pnévtodey 
dyos .évépoy. " Aidoreóc,. quo. intellectu Pindarus (Nem. 10. 164. baévep de. zoe 
sehn hoc vocabulo utitur, .Ut autem. Oppianus : Cyneg. Il. 416. 7e6is. 65s 
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€ bip9e eodem fere: dicat intellectu; :hon:sequitut' continuo 'praeverbio 
vocem 6z6:090s redündare. | Postremo geográphis: hoc vocabulum usita- 
tum, ut' Dionys. Perieg.:336 «fj 2 'dnóvepoe; Taoryosóc, quae ipsa notio inde 
ab Homeri carminibüs (3. 172 2609s Xíom) profecta'est;! ^5 .« 009v 

Dionysius Perieg. 1122 vocabulum 629 0£g o'(yAvxeonv dpéQquccov Us 
«opa «oppvoovso») composuit ineptius, ut mihi quidem videtur, quam 
significantius. Namque id fere notat haec vox, quod ep. adesp. V. 84 
él9« $ódo» yevóur» $zonóppvpor adiectivo composito notatur. Significat colo- 
rem lapidis sublucere misto rubore, quod. a recentibus scriptoribus $m0- 
sopgvoíts» dicebatur. ^ Atqui feperiüntur sane silices crystallini subtus 
aperte. putpurascentes, in quibus hoc satis dilucide perspici potest; prae- 
verbium ne hoc quidem:lecoe. esse propria.sua significatione despoli- 
andum. Subtus enim íranslucere colorem purpureum timide tanquam 
et pedetentim, hoc vero canere a poetae persona mihi non videtur ab- 
esse, quein eundem sane oportet vatem exsistere nátürae rerüm haud 
inscium.  ^Hoéua ipsum, satis tutum ab omni impetu, ab sta composi- 
tione haud scio an abhorreat. Ne autem multus 'sim in hoc vocabulo, 
meam feram de hoc loco sententiam. ^ Censeo 7 zoéue zoppvoéovco» esse 
Scribendum, quamvis haec scriptura in libris, quod quidem sciverim, non 
inveniatur. In transcursu $zóxovgo« tractandum Pind. Nem. 9. 79, 
(aidÀc yàp ÓzOxQupa xégOst xAémvecou, "A g£pet 9ó&o»,) quam vocem Boeckhius di- 
rimendam statuebat. -'l'zetzes autem, turpissimarum inventor ineptiarum, 
ipse videat, quid de versiculo Posthom. 375, (»ó«« óà coio £ayev ón'joepa, 
2ijóe 0$ to1Xosc) statuendum censeat, quo TIeleni figuram debilitare conatur. 

De ózógovjc vid, $. 18., de $vécasoc S. 14. uut. al 

"P zox1a0ó» Oppian. Cyneg. 4. 205., $1099a060» Oppian. Halieut. 
3. 145, ut $0[21000?, àxoccadóv, éyxA4dOv, bxxpt0Ov, ra.90xXu00v- A poll. Rhod. 2. 
1264, ipsumque $zovouróór "Thuc. 6. 100, eaque, quae Progr. Lycc. 1846 
cóngessinus, regulàm sequuntur Schol. Hom. VII. 273 propositam : «& 
&ig;— 0o» émuoruecu iv ci; -ev»üéset qui.aoet có» «óvo», meque ortum habent a 
simplicibus,  "Ta«»cát autem Arist fragm. 132 repertum et $709065 
Nieand. Theriac. 457 et 765, quibus ipsis composita "potius subesse 
creduntur, quam simplicia, similiter ac cetera in — é£'et — i$ termina- 
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Cap. Y. 


Verba ac nomina a duabus et ;eJ ABRE cone 
soeiata praepositionibus. | 


Iam cursu isto peracto longaque illa de simplici. praepositione 
eo deducta disputatione, quo propositum erat, novum tanquam impetum. 
faciamus, de iis acturi, quae pluribus sunt praeverbiis subiuneta. 1n. 
quibus aliam prorsus et a priori libro alienam rationem sumus secuturi. 
Namque hic non tantum orationis consumetur. ad pleonasmi rationes de- 
monstrandas, quantum in eo, ut in uno quasi conspectu ponatur, quo- 
usque Graeci in cumulandis praeverbiis sint progredi conati. Eum lo- 
cum autem hic omittendum arbitror, qui est de praepositione ita. repe- 
tita; ut cum verbo consociata eadem sequatur sive adverbii loco posita, 
sive mera praepositio. Ab hac enim materia non facile segregari potest 
praeverbium 5xó singulatim tractandum, quoniam talia exempla in caussa 
communi versantur, ita ut sepáratim pro se quaeque praepositio diiu- 
dicari nequeat. In aliud igitur tempus hic locus erit procrastinandus. 
Sed rem ipsam aggrediamur.  - 
$. 18 

Conscentaneum est, ea praeverbia, quae contraria sunt notione, 
non facile conglutinari. Quare fit, ut. 5xío cum $zó nunquam. compona- 
tur. Etsi tale coagmentum auribus teretibus vix tolerari potuisse cre- 
do. Quis enim Graecorum sapore praeditus sine cruelatu xouzsQ — ,, 
&ut $zc9uzo — exaudiat? lam, si quid video, &»vzo — et igvzo — propter 
contrarium praepositionum significatum non usurpantur, quamvis vzc»« — 
et ze — sunt in usu communi. :'Talia enim tum tantummodo ' compo- 
nuntur, cum, ut exigit ipsa rerum natura, ea praepositio praecedit, cuius 
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intellectus: a- statu. rerum priori profectus. in. alterius. praeverbii, statum. 
commutatum significantis, vim ac notionem sensim transire potest. Nam-. 
que hoc posterius a verbo dirimi nequit, quia gravissima fere est pars 
vocabuli compositi. Quae ne videantur obscuriora cuipiam, in uno e- 
xemplo patescant. Xenoph. Cyrop. 2. 4. 14 soosvouévo oXrà — bnarito- 
cat Àcyó; poterat scribi simplex c»ícrarot, nec vero $gíocaca, neque cxvgíc- 
coros, quoniam íum summam motionis praeverbium d»« — complectitur, 
tum quoniam .ex. loco inferiore (20«;) lepus exsultasse dicitur ita, ut 
forma eius eminentior conspici potuerit. Alterum igitur secundum vi- 
ces naturales alterum sequi debet, nec fas est, oratione has vices com- 
mutari. "A»vxo — autem altero quoque mihi impedimento disturbari vi- 
detur; nam non facile potuerit a particula privativa distingui, qua sermo: . 
Graecus in talibus vix carere potest, qualia sunt d»vzaícroc, dvózapxroG, de 
winev»cos, àyvnó0iroc, alia viginti plura. lam dpgvzo — et «eommo — itidem 
a Graecorum consuetudine absunt, $zeupi— et ózozsQr — cum reperian- 
tur. Huius rei similis caussa est, sed non tam contraria significants: 
quam diversa. Duo restant $zoxo — eft xe —, in quibus altera praepo- 
sitio priores partes habet, 546 secundas agit." Qua ex re intelligitur in- 
verso ordine haec dici non potuisse. Utrumque autem pedestri orationi: 
comicoque poetae peculiare admodum, cum verbis tantummodo motum- 
significantibus coagmentatur. "Phucyd. 3. 111 ózaniscar xov OAtoUg 9.: 
Q cob taamuévat cÀéo» d] coU uérorcoc, && c» iuol poívorcou, cn» Óukroay Ejovstr. Ae-. 
lianus óz«zéoyouat et ónazoxovazco, Aristophanes óaxamxozirst cio 0000» 
Av. 1011. (8227. óxoxarjséo» "Thesm. 924) composuit, qui Ran. 174 bnáyeb" i 
buelg CHG ódov et Eccles. 2984 6óxaz0c06j6tv £jyovot Luj98 zcc0.0», quibus UAu- 
apíocaucc addendum, Antiphonti aliisque usurpatum. In his vero, sicut 
in eo, quod a recentioribus confictum est, v ««zowy76c», summovendi . 
aut subterfugiendi notio latet. Eierod. 1. 12 autem asks ce xal dxoxctívag ; 
oXcó» subrependi (suffugiendi, ut discrimen aperiam) significatu est coniun-- 
ctum, velut id, quod Platoni in usu est, sita Ao 0» ómtto A06 «0 yijoac. 
| | ops $05 ug ! | 
'Av$vz0— ab epicorum libris abest, ut fere omnia ea coraposita, 
in quibus ózó alteram praepositionem subsequitur. Apud tragicos repe-. 
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ritur à»$uszovoyci» Soph. fragm., Eurip. Hippol. 1012, quod idem, A-: 
ristoteli à»9vz7 o ecsiv dictum, est apud. Herodotum .3.. 133, qui 6. 86 
d reunoxQuróuevoc code scripsit: ,,haec contra respondens^, quo vocabulo. 
Lucianus: simulandi intellectu. utitur. .. Praeter. hos. "Thucydides nonnulla. 
composuit, (3. 10 drOvumdyct avcay cOUG üAovctocécovg SÉvrE drópaz , quae op- 
ponuntur antecedentibus b$ayovco QUcÓY oco oL Qapcc eic OGxnv, et &»4vmzo-. 
&t£U£t»,) Plutarchus (&»Ovntíxc, dY9 Unit, dv6uzoyopéo, d»Ovz0oyop zc) 
et Demosthenes. (d»bvaóuvucÓcs, drOvzoscivat) "Avo vao x«a9íecnut vid. S.. 
30. Pauca his e recentiorum | operibus addi possunt, quae praetermit- 
tenda censeo, ne supra modum oratio evagetur, i | T 
Atvzo — et é»vzo rarissime conglutinantur.- Unum 9$9:voícegui 
a duobus praeverbiis est compositum; namque 9rzrpscéopat à Schol. Eurip. 
Phoen. 1435 confictum vix huc pertinet. — "E»vzápjo, &rvzodbouae. 
ivvzóxetuat et ivoiacqut sero in pedestrem orationem árrepsere, ut. 
évuzóoaz005 adiectivum Hippocrateum. ! 
$. 20, 
[^] 'Efvzo [r3 j dt ] MEAT 
Moe loce primum .epicorum libri citantur. Orph. Lith. 578. 
Nruona xvxousvoy fva Eat, Quint. Smyrn.. 19. 502 ize. oque qTOQ &bÀaet 
AevyaAéov f0Aéuoto Bav. oó£voc &&vn o2 UEetr, cui, siquidem Papio fides est 
habenda, Orph. Argon. G87 ov yép ot &£bvnaalvii oit volo &0YOtO0 est ap- 
ponendum, quo loco ed. Tauchn. simplex est scriptum óxézvig. De it 
vzavéccy vid. $. 28. | | 
Soph. Oed. Col. 1025 ("Tauchn. 1001 ed. Both.) &AX i£vgg ror, 
Trach. 1158 (ed. Both. 11 19.) quciz € aot adossuev, ci ct 491), zicto, Ioco, 
«Mores ivaqoscdaousv, quod posterius parasyntheton est. Euripides 
(Bach. 1266 i$o/ «í uoi. córo? («t6épa) zumsimag &(c00Q0;) &£u m cumeiv verbum 
composuit suadendi significatione subiuncta. "Unum restat £$v p ámncety 
Schol. Hom. XXI. 334 inventum. | | 
T | -hv4fie ; 
. Cum x«6vzo — compositorum magna turba est, recentissimis qui-. 
busque usitatorum, xavntcixet (xoOvamotcsiv, x&Ü0vUz(Oy»siodat,) xa ovnogdA- 
Ào, x&8vz0yoágoO, xajdunoOtixvvut, x«9vno0éyoua t, xe Qva odvo, xadvno- 
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QS 
CeUyrvut, xaOvzoxA(»o, xa9vaÓxtti Gt, x&üutoxAéttO, xaDvnoRincO, xà- 
vzoscai»Q, xaüvroondo, zabvaoccidito, Xaóua00cQégo, xoQUvstotác- 
c, xa dvmzocoTÉO[ Ct, xG0vRoTQÉYO; (xoiumovgy&o, xaóvxogai»o, xa9u- 
aowiDvpito, x«9vpicctnur, quibus duo vocabula a tribus práeverbiis con- 
sociata sunt addenda: x«?vzsugaí»o et xaounatr0l0ou:. Haec vero tametsi 
magnam partem lexicographorum suffragio in tabulas redundantium- 
voeum referuntur, hoc loco caussa eorum agi nequit, quoniam prior 
praepositio xe«& in his pleonasmi coargui solet. — Ab epicorum usu ac 
consuetudine haec prorsus abesse arbitror: qui autem in^ Musae pede- 
stris civitate. cives classici putantur, eorum in operibus quinque fere ex 
hoc genere voces investigatae sunt. Xen. Hellen. 2. 4. 23. (ed. Schneid.) 
ibvróro, EAeyow, Gg oU yon x«0vptcaóat coi; i» Iiepett eodem intellectu scri- 
ptum, quo x«vzeixen apud EKumathium, eodemque intellectu ipud Demo- 
siülienem reperitur, qui alias, ut Lucianus, prodendi praevaricandive si- 
gnificatione utitur hoc vocabulo, cui signification aptum videtur Xen. 
Hellen. 2. 3. 35 qo 0£uEYOL apcov; dmoAécOct. Alterum est xadunzoxoírscóqt 
iisdem fere scriptoribus usurpatum, tum simulandi notione, tum malas 
artes tractandi. "Tertium «aóvzonzceto (,suspicionem moveo) in Ari- 
stotelis libris delitescit. $ Duo supersunt xa9vzicj»ticóat a. Luciano pro-- 
fectum et z«0vzáoge Plut. Cic. 23. 1m quibus omnibus a praeverbio 
ózxó omnis abest pleonasmi suspicio. De xc«v& autem alio tempore a no- 

bis disseretur. | | , 
Meóuxo — rarissimum est, a poesi epica alienum admodum. A- 
ristoph. Eccl. 544 (ya. Qouukcto» GcGQUL, uegunsüncapm», h. e. d)... c&vOo.a 
óacbqodusy. Cetera vocabula, quae huc pertinent, pedestri orationi sunt 
peculiaria. Medvazóccooco Hippocrates lecti cubicularis commutationem 
dixit, quaeque posteriore tempore sunt tentata vocabula, usóvadpyetr, 
Us Ux COE UG, itidem satis tuta sunt ab omni abundantiae invidia. lam 
ne6vzaliaoyr secundum Papium a Schol. Soph. 292 confictum, loco ci- 
tato non reperitur, sin autem cuipiam fuerit repertum, iterum atque i- 
ierum moneo, ne ecd Papii iussu redundare putet. In hoc enim si re- 
dundat, non. est, cur vocem usüvg Oa cool recte se habere arbitremur; ut. 

ipse, ni quid. me fugit, arbitratur Papius. ^'^ T» ^" 
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A x«ovzo— multa sero sunt coagulata, cum res iam in serum 
abibat. llaguzdpyo, «aQusayc&o, naguszoÓszrvut, naQuzoxAÉRCO, raQUaOxoUxco, xQQ- 
vaoapfáro, sapuzojuur[oxo, meQvmÜurQotg, saumoroío, maovzóccacic, a00Uz0Qa(), 
sxouzotqO, a«pvpetpeiodot, zapuzé£ori» omnia scite. solent interpretari, ut uil 
opus sit, diutius hoc loco commorari. De zagvzeugaívo vid. S. 30. 

A Platone zeocvzazoóstv. componebatur, a Demosthene zoo:- 

vz&oyet» et zQocuzoogci», quae ita omnia a lexicographis: explicari 
solent, ut abundantiae crimine expertia videantur. ldem in ea cadit, 
quae a posterioribus scriptoribus conglutinata sunt: «oocuzavcáo, szopocvxeo- 
yé5opau, coogumtayroUuou, qposuRoQdAAO, xoogumoyQepo, «posumoOtGo vut, nQogUxoó1- 
yo, mpoguxo)cudayo,  soosvzoutur]ozo, «oogv&ouyQuacito, mpogvtocásco, mooUxOcÉ- 
uro, a00sUxotcíUtu«t, v90cuxocoxéo, mooguzovoyéío et &«oocugsococa M. Antonin. 5. 
19, quo loco nonnulli root inte scribi malunt. De zeocvzsugaívo 
vid. $. 30. i: 
k Cum z9oüzo- quadraginta plura vocabula a scriptoribus com- 
ponebantur. Apud Xenophontem reperitur Hellen. T. 1. 41. govizodc 
v0bg  AycuoUg m oo0QumCyaytíodat— Éjyyoxs ccouctucéo» eiat àxi ys "Ayaía*, si- 
quidem recte Schneiderus Diodorum sequitur. (XV. 75 cojc 'Ayew)g xai 
emus XÀhhac zóAez moogr;yso.) Plerique z09097«707éc9«t scribendum cen- 
sent: jante sibi subiicere*, aut, ut Morus mavult, ,arte quadam impel- 
lere^, loco, credo, ex libro secundo (3. 31, ov spodysv — «o)g Evvóvcag ic 
&odyuxcX) promto ductus. Altera quoque vox vacillat, apud Xenophon- 
tem inventa Cyrop. 3. 3. 34. (al. 18.) oí uiv 9:0 — py» Éocoóos 
moocyyéAÀovst — xal covoía» m9oUmtcyjroUvcat iy. col; íepoic, quo loco alii: 
jztojrobrcot — 'T'ertium. autem. vocabulum «& z9o0z707uéva, ut ,beneficia 
antea collata Demosthenes appellat, (Arist, eth. éépov x Qoizao77)v auc- 
v«s6«,). apud Platonem ,tempore antecedendi* notione subiunctum est. 
Cetera posteriore tempore sunt nata vocabula, omnia vero excepto zpo- 
üzápyo, nisi falso scribitur Eur. Phoen. 1238, a poetarum operibus pro- 
cul- remota. 

, Xvu»vaqposctiv Plato, 6vvvzodbtscóat, (cf. evrepytiv una cum alio 
subire negotium*,) cv»vaogopéo et ov»vaogtoget Plutarchus usurpa- 
bat. Cetera, quae sunt fere triginta ex hoc genere, quoniam tantum 
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tudine, hic, enumerare opus non est. Wc negopiucqms 'aedhatiliu t: 
$$. 22cm tlt gbeis 
poo TrauzítgO et ózapgié»rvut. recentiora sunt, pedestri oratione 
usitata vocabula. | Moved os dd Ee CEP 
. . Aristoph. Eccles. 1165. ix «0 Oemyo» ézaraxivtx, Nub. 993 «o» 
Oxo tok mossjvrtpoiz-óm a vía cao d at npogtoUct, quod. verbum, sicut vox: 
ós«ríotXctg ,prorsae et vorsae facundiae« est.  "'aavánceci» apud 
Tzetzen indagatum esse dicitur ea fere significatione, qua ab Aeliano- 
osa»c93Éytt» scribitur.. Reliqua autem cum. his praepositionibus com- 
posita vocabula prosae orationi propria videntur esse. Cf. S. 8. 
Quae cum $xazo — consociata sunt, S. 18. satis a nobis sunt tra- - 
cilata.  "Pzodt«g4A2o, xoduxfrdoosxo, ox oOtupéo, x09ionóco, jzoÓtagépo, Onodta- . 
qOcíoo, ut oxodia(pscig, bzodtxocoAn, ixoÓuj;5otz » vocabula pedestris orationis 


a. pleonasmi finibus. absunt, quantum ab excellentium scriptorum consue- 


scriptoribus, iisque recentissimis quibusque sunt in usu. Tt 
] S. 23 4 | AME 
uro m 


Taíyyvoec, pro quo Pollux Lycurgum Zéaty;voz scripsisse dicit, - 
eiymo obscurato ab $xóyvoz diífert: Aeschyl.. Choeph. 36. «o«aí «s «o» « 
oveto&zov Ocó9er Zaxoy $aé£yyvor, Eurip. Hecub. 1014 ('Tauchn. — 1029) 
v0 7&0 aéyyvov Mx« zal Qcoiow oU Supucret, "O2é0pwr, 0Aé00tor. zazós.. Kerod. Dat 
Tl. óxeyyvovs mij» Qcvárov. "Eyyvog, quod vocabulum falso Moeris Atticum - 
perhibet pro iyyvyejc esse, ut iyéyyvoc, aliud significat, quamvis a. pro-- 
prio compositi significatu proximum. lam vero, queinadmodum: et a»sé- « 
9wos et d»uztéOv»oc recte dicitur, posterius etiam significantius, quem--— 
admodum d»eíeoz et d»vzaíciog utrumque sine dubitatione. usurpari: - 
potest, ita £zéyyvoc, utcunque se res habet, longe aberit a pleonasmi 
finibus. ; ; ^ up n 

Alterum est ízsva»cíoc, ab lesiodo prognatum scut. 347. «à» - 
(aot ui» net)! ómeyavciot à AA A.0tcc» "Otia Xoéuuco», quod exemplum non , 
tam epici, quam optimi quique pedestris orationis scriptores imitaban-. 
tur, ut "Thucydides, Plato, Demosthenes. Ex Herod. 3. 80 «0 9 aea. 
€ío» «oírou i; oU noAjrac nígvze et Xenoph. Hellen. 4, 8. 24. $acarricxasa, 
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oj. «aive. üugórspot éavcoig odccorcec satis apparet, usos» a Papio hue illa- 
tam esse ab hoc vocabulo remotissimam. ^ Duobus Cyropaediae locis 3. 
3. 26 orodcsvpa. Ocnócacov. coig raycíoug et 1. 6. 19. £oaxacg» Obvaycar cobc zoÀs- 
&iov; a quibusdam interpretibus ista vox restituebatur, quam Hesychius. 
voce &yopoc ex plicat. Cf. Thucyd. 29. 9. BovAouervor &vOpag «OQ» «0Ji«G». cote: 
cgit? $ze»vavcíovg óugp9soat, N. T. Coloss. 9. 14. itoAsvyas «0 xad pue 
yetoó7Qaqgor — 0 qv óncraycíoy piv, Hebr. 10. 9T. «voóc 65Àoc, ioo(w» qu£ Xorcog 
robs óxcyoveíove.' lam, ut ov»e»a»cíov omittam, quod certum non est, et 
àzera»cíoc dicebatur novissima aetate et inde ab Homeri temporibus 
usque ad extremam memoriam x«ce»a»cío» adverbium, (adiectivum vix 
usquam reperitur, namque Maneth. Apotelesm. 1. 285 pQjóéva «o» 0206» 
xaccrarcío» éy090» £jorce; ex comparatione aliorum locorum adverbium ha-* 
bendum est) quae omnia sane quam parvo momento a simplici discre- 
pare videntur. Neque in hoc discrimine exitum reperturi nobis vide- 
mur, nisi in uno tanquam conspectu omnia, quae huc pertinent, posueri- ' 
mus. Hom. XXl. 5697. & 06 xév o£ mQonapoul95 móXtgg xactvavcíor du, 
,cui si obviam venero*, Hes. scut. 13. víc xe» exer "Es oygtóg iov xacs- 
vaycioy óppnjéijyet 117» IHoaxAjos; Maneth. Apotel. 1. 90. x«cevarcío» poróuod, 
3. 137 xac. óporopoUrcos Zijvóg xol 02(010 Koórov Óvrorcog £arca, 1, 195 xac. a224/- 
Aot üt de iisdem (Marte et Phaethonte) 1. 268 zae«. àugozépotso, 1, 343 
7» 0 Ert xal IEagén xac. "Aocog 2:95, 4. 469 xocerorcía Myvge. | Cf. 1. 285, 6. 11 
et 151. Dionys. Perieg. 114. ix& xactravcía xcvcat ,exadversus'**, 313 xec. 
Kaye», 957 x«t. Hsocidog oxys, quibus locis a nonnullis scribitur xa? £»ercía. 
A poll. Rhod. 9. 360 £s« 06 e« arn EXxGje xaccvaycior doxvov, 2. 146 xat «ace» | 
Ocq» xaceyaycía. vijoov Xp» Moscirorxor $xéoftoc duguréuoycau, Quint. Smyrn. 9. ^ 
218. ob; € éiyóggocr io» xaceravcía xíoxog, 'T'zetz. Posth. 170 sAasc» dveilíiog xàc- 
eraycío»  dagorióxcoc, ib. Q6 xacevavcíor oiog exec», 305 «9 — Xcégyo à o«- 
Qao xar.ovc«acsr yet, Mus. 254 Xapnouérov 0" £ozcvüse» dd xaccvaycía Avyrov. Ad ^ 
Homericum autem locum proxime accedit Anthol. Graec. IX. 132. f. 
Xoggocóvg xel"Epac xacevavcíos dAXjAotcty 'EJ0óreeg wvjüs ceca» dygóctQot, qui 
locus ei loco, quem ex Hesiodi operibus citabamus, (scut. 347.) magis 
similis, quam par est, ut nobis quidem videtur. Attamen difficillimum - 
est enucleatu, quid discriminis intercedat, cum praesertim non alterutra, 


"eir 
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verum uíraque praepositio ab abundantiae finibus haud procul abesse 
putetur. Etenim scribitur et d»cíov et àvavcíor et xaccravcíov, et 
xacev»cío», ut Maneth. 1. 230 Myrgc 'Heitovce xacaycíov- éoeroco», Opp. Hal. 
2. 595 uovva, 03 xav veía Ogpiórcat, Q. Smyrn. 1. 271 «X Züevélow xac- 
a»cíor, 'Tzetz. Posth. 5692 14.96 Neonzcolíuoto xataycíoy Éyyeog aiyudc, ib. 568 5 
óc m vyraénot xacovcíor ij4vOe coio, similique intellectu xacérarca apud. Ma- 
nethonem undecim libri tertii et sexti locis et Quint. Smyrn 1. 552,a 
quo «ioc. Homericum. (XXIII. 116.) et. xaccrcep?. (10. 559, 11. 64) 
notione differunt. Cf. x«carcízsoa Maneth. 4. 188 et xaraycuéon» 2. 99, 3. 
423, 6. 153, 287, 700. Reliquum est dzsvarvcío» Herodoto et recentis- 
simis quibusque scriptoribus, àzecío; Luciano usurpatum. "Azéva»e: 
autem, per Nov. "l'est. passim dissipatum, ut é&avet, xacéyavct, xaréyu"ct ac- 
ceniu reiracto scribitur, cuius rei caussa latescere putatur. Ab his enim 
accentus impedimento est quominus adiectiva profecta habeantur, in quibus 
fieri potest, ut propter pleonasmi suspicionem ultimae proxima a gram- 
maiicis fuerit erecta. . Vid. praefat, fin. De ivo»cíog alio tempore sumus 
dicturi. Composita autem modo tractata primum confiteor singulis locis 
facile potuisse commutari, quoniam levia vocabulorum momenta a vul- 
gari scientia remotiora sunt. ln vulgo enim non est discrimen. "fum 
autem hoc vere videor posse contendere, non nisi caussa antecedente - 
evenire potuisse, ut idem vocabulum cum diversis coniugatum sit prae- 
positionibus. Primum xecerarcíoy dicebatur, quod frequentissimum omni 
mansit aetate, et óxcva»cíoz, multis saeculis post dzexevcíov. "Tasreyriog ad- 
iectivum habetur, graduque superlativo usurpatur, nonnunquam in suüb-- 
stantivorum fines migrans, cetera autem adverbiorum provinciae. pro- - 
piera videntur. De notione autem ita mihi quidem persuasum est, óa- . 
e»trcío» eum proprie dici, qui adversarius exsurgat, x«cevovcío», (sit. venia 
verbo!) qui hostili impetu in aliquem decurrat, éaevo»co» autem, qui ab. 
altero per oppositionem separetur. Sic enim a viris doctis traditur loci 
significationem. in omnibus istis gliscere. Mox autem temporum muta- - 
tionibus notione. principali, ut fere assolet, evanescente óasvavcioz solum. 
adversarii significationem retinuit, àzevavcío». et, xacevaycíov statum contra- - 
rium fere significabat, et alterum quidem disparatum, ut hoc utar, alte--. 
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rum absolute contrarium. Quae teretibus quidem auribus certe: subau- 
dita ostendunt, in his .pleonasmo locum nullum esse. Iam, quae pede- 
stri oratione brerayctócne, Untvoycicotg - vel ozeva»ríopo - dicatur, salis ex iis 
page. opinor, quae modo .dicta a nobis: sunt. 

Marc. Argentar. VI. 201. 3. 2ezcór $zxéyÓvpa coUco yiGroc, quaeque 
a recentibus scriptoribus . usurpabantur, ózoíoou, $zér0ooc; pleonasmi vix 
à quoquam coarguuntur. De bnépidpuor. vid. S. 12. 

Orph. Argon 1210 dàvagoocv 0' d»écoewe. (Ayxoiog) Xaoicv intyxÀivac 
oujfo» paullulum inclinans*, "Taeusipmopt autem et $zsu9círo postrema 
aetate. composita proprium praeverbii 5x6 intellectum tutantur. 


$. 24. 
zcto0Uc et $zcic520e vid. $. 18. Cf. Tzetz. Posth. ^ artc b 
TttÓA.0 n 
Yaez: — omisso $zep/ooyo;, (vid. $. 11;) quae vox huc vix pertinet, 
in arithmeticis tantum libris hic illic reperitur; Nicomachi potissimum. 
In vocibus $zeupgepüe, $nexquióptoc, ínenitécaQroG Uzem(cQuc0E deductionem desi- 
gnat praeverbium $26, quo ademto addendi notio exsistit. Unum ab 
Aristotele verbum £z:2:9«5oxo confictum subtus illustrandi intellectu. 
$. 25. | 
| T a 6x — | 
Hoc vero saepissime reperitur, Quare satis habeamus ea tra- 
ctasse, quae in epicorum carminibus indagata a nobis sunt. De $zé vid. 
Lehrs. quaest. epic. 324, ubi Oppian. Halieut. 1. 285, 777,2. 5, 958,404, 5. 
980, 604 citatur. Cf. Maneth. 1. 185. Nicand. Alexiph. 297. Apollon. Rhod. 
I. 596, 913, 1166, 1204, II. 668, IlI. 575, 608, 1183, 1319, 1V. 933. 


331, 1224, 1613, 1659. Iiuc addendum est Leonid. Alexandr. VII. 480. 


aj01 xot cx (A166 Ónix c0000 av yàGorca Hyertorg et Leonid Scholast. in Planud. 
288. 2, qui Libaniam saltatricem cantans, oi»ow Lye; Adávov, inqnit, — 
xal llagüge xsozóv óX £x Aayo»vo». Jta enim Wolfius Hom. XII. 89, XVII. 
581, XVIII. 232 scribendum statuit. Loco a nobis iam semel arcessito 
Tryphiod. 307 £lÀx0» vaio mtÓíot0 Qodv érifijrogo. xz. Q Hermannus ad Orph. 


p. 719 $zéx inculcare incepit Wernickio aspernante. 
11 
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Hom. V. 318 5 uiv £0» qiAov vioy ómctípsosy» nouo, quod iisdem 
fere verbis de se ipsa Venus profitetur ib. 3771, Aeneam se e pugna 
subduxisse. €f. XV. 628 tpouéovcr ÓÉ «e qoéra vavcat Actóceg «vrüó» yàp 
óg ix Quxávoto Qépovcai, morti subtrahuntur*. —Míoou enim separatim 
a reliquis exprimitur vocabulo «vc0óv. Hom. VIII 268 $0 Ajxg piv $z- 
e£égepev odxoc] A&99a y&p ó Alac i&avoíycy cÓv £xcaDóstov Qupsóv, ivtüidov «Q d0eLgQ 
Bo.cwv, cita «UO Éoxeme, ad quem locum Eustathius 719. 41 «0 9? 6zc£égeot, 
ob «)có ze»Ge iocoíBaocat mootécon, d2X "dj ui» éE qopà» ÓmAÀoi cic domídog, «0 &- 
Eo xai mojómrépo coU xav có» Ale»ca ccíjgovg* 1j Ob $0 «0 xQupaio» onpaívet cà 
islj00g «ob; ij0poóc, quod mihi quidem recte explicatum videretur, nisi 
proprii praepositionis óxó significatus immemor fuisset interpres. TÓ xpv- 
ocio» sane ad ue(osw proxime accedit, maximeque quasi perlucet ex ipsa 
rerum conditione. At vero voci isti $zoccooyijc magis subest. intellectus, 
quam éxegUupeoc * ,removit scutum Aiax ex ea parte, qua 'lTeucer telum 
erat missurus4, Hom. 3. 496. 5»o» ó0óv «oiov y&Q Uzéz tor oxéeg Taxot] 
Uvtte 6x0 cQ QuyQ oL (mmoi AÍay coqu ixwoUrco «9000. Similiter Eustathius 1478. 
9, iccío» 0b xci (c. i» e ónéxg ego» ixícaaw 7j £x ngoOeou iugoiren, fva. 5, Oct Ov- 
cep UnÓ cG QuyQ. oí (umo )íoy c&yU ixuwoU»co zol, Oc eit, jmeQgopox. Utrumque 
lapsum arbitror, iugi nullam concedens significationem. Neque ullo alio 
vocum coagmento praeclarius potuit celeritas movendi exprimi, quam 
voce óxé«gsoo» est expressa ita, ut currum e conspectu subterfugere paene 
oculis eernamus. (Cf. Apollon. Rhod. 1. 1264 à: 9 zéAsvóor T] aie», 1j 
aóde; abcÓv óméxqtpor díscowa.) Quae enim tam absurda fatuitas excogi- 
tari potest, quam si quis vaferrimus Homeri interpres poetam omnium 
aetatum excellentissimum altero praeverbio iugum significasse, altero ei- 
dem movendi voci agglutinato viam aut aliud nescio quid denotasse sine 
ulla dubitatione affirmare ausit? Namque hoc vero prorsus absonum 
fuerit, utrumque praeverbium ad iugum referre, quo excusso 'Telema- 
chus miser eodem erat vestigio remansurus. Nostro saeculo plerique 
istos veteres sequebantur, incuria potius, ni quid me fallit, quam caus- 
sa ducti. Unum locum addo ex Anthologia depromptum, quo A gathias 
Scholasticüs hoc vocabulo utitur notione maxime peculiari 1X. 6. 30: 

ov0i Qóov wvgpoU zotieUent digi Aocgod, | AE 
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àAÀ oto» xoüétug, coioy ÓaExQéptcat. 

Proximum est Hom. 18. 147 dAAÉ os 0aíuo» atxdd. TA E ad 
eandem amussin dirigendum, cui appono XX. 300 quss xí uo 6X £a 9a- 
»ácou jgordruer et X111. 299 àcàp av«ó» 0 ze&£eoa 006v "AxoAAor, (Apoll. Rhod. 

9. 1183 üxQuorag i&eodcaer ysuacog , Quint. Smyrn. 3. 49 óxaz0cc nQOr0Y vx- 
testo cag 0Aé09ov "Excoga, XVlL. 581 »exzoóv 6 xix Toc à íÉQuce» ueca Édvoc &- 
«aíoov, XVIIl. 239. 4czacíoc ll&cooxAor ox £x eAéoy ipvcavceg, x&vücca» i» Asyé- 
$995. Apollon. Rhod. 2. 1181 aecép oui» vaszeíQuco qóvouo. Mycovdic. 

Praeter haec apud Homerum $2:x95v75:v reperitur et $zc£aAé- 
ouut. "Yzéíaguyov aixvv oAc0go» 9. 286, 19. 287, (sj xév « vxexquyor cet.) 4406, 
VI. 57, (wiety $xexpvyot, cet.) — Oi Toóor ui» ózxe&épvuyor» ccorócooa» aücry 


11. 382. — éaíxgvye Kioa V. 22, XVl. 687, XXII. 202 (Kzoag «v&cow) — (0goa 


«XyGca 3. 175) i Unix xaxoócqyca qvyows» 9. 489, 10. 129, —  qevico9oeu Um £x xa- 
xou XIII. 89. — uj duc ónexpuyor 10. 312. — «Ó xe» ovctz Uxezqvyot ovÓ. dÀécuco 


20. 368. Cf. VIII. 243. avcoUg 05 zeo £c«co» vnexqvyéew xoi dAv&ct, 12. 216 córóe 
y 0As0oo» eaczquyéey xoi aAvtet Duo loci restant XX. 191. 29e» 9 ig Avorj- 
có» buéxpuyce, 23. 320. 'OOvaosog Ó oiog Oaézguys vi ueaivy. Quod verbum et 
fabularum et pedestris orationis scriptoribus usitatum vetustate nunquam 
abolevit. Orph. Lith 345 vovso» óze«qe056000. — Nonn. Dionys. 32. 281 «ai 
zpOueyoL cócs «dycsg Unéxgvyor, À2. 258 Occ. covs «oüéorcag vnézquyor, (ap. quem 
sec. Lehrs. quaest. 324 ier legitur,) Agath. Schol. V. 294. 11 xc cad Us 
Àéjguog à» 0aAdpup "Vy qUAaxa xvdocovcay vzíxgvyor. Unum superest iom. XV. 
180 oà 0 ónc£aAéacoód at dyoys yelgac.  "Tuexzpo — vid. $. * 
Notione his propinquum est Hes. theog. 615 «oo y OénsiQkvte 
Baov» y0Aov, Apoll, Rhod. 3. 551 xen 0 Oye ueiAejog Op»; lMóruor UxtzjAv&s. 
Oppian. Cyneg. 4. 225 ovOà QUrarcou Avcig ókexQUvat, denoU Ó ip»cucay 0Aé- 
200v, quocum comparandum Oppian. Halieut. 3. 395 «7 9 oves ónéxv- 
cíg iov éro(uy et, si placet, Herod. 1. 10 6zexóvc zy9ose Zo. Apud Apol- 
lonium 2. 983 rivi praeclare dicuntur arena $z6&«g06o9«at, et 9. 705; 
v0 0à xoÀAO» pxeiíquc aUcíxa OdxQv. Quorum priori appono Antip. Sidon. 
1X. 799. 9 uaccQ aópc» $a6xÓíyscat, posteriori autem Rufin. V. 66. 6 
e eiTopap 0? O&xov Taic cougspaiz 7;uàc jegoly 6t £éB a.16v, Nicand. Alexiph. 227 
Opp &» (xezegUrot Üauazóperog 1sQi Aa», quod excepto $2éx Alexiph. 297 uni- 
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'cum est huius compositionis exemplum. apud. Nicandrum. In his autem 
manifestus summovendi significatus. "Quibus. subiungo Orph. Argon 69 
»ja, H oi óm  siA«c(vou, épecuoig d)upvoéo Bévow IIodien. UE ES ebmeta (cf. 1b. 51 
lLspíj» — &&enéo5ot»,) et Quint. Smyrn. 1. 204. xai. «0 ui» (c dTu£ÀA o» £c) cupo 
quet xci». Kügoec ónexzcAésev, quo loco.occulti notio a Papio investigata 
mihi quidem magnas certe habere suspiciones videtur. Tria restant ver- 
ba in pepe ea inventa: Leon. Alex.Vl1l. 4&0. 1 705 usu cécQumveu i z6x- 
xtxaAvpupuéro» 0occt», de. quo. frustra dubitat Papius, 5z:x«a»vo Paul. 
Silent., idque, quod in Leonidae carmine pro $zeoyoLáo scribebatur, $z- 
£xj 02.00. x 
$. 20. 
"« Txoxaca— 

Cum his vero in pedestri oratione compluria componebantur, 
(Gxoxáómuot, Uaoxa8(;o, oxoxaDíccuut, óxoxa«caxAi»o, óxoxccaué»o cet.) ab epicis 
vix ullum praeter 42e» et mízcen, Quint. Smyrn. 10. 484 Ovens Ha- 
pace pur $zox&ocXscipon, 1. 589 000» Üt0xümXtct yvia — Uy Juscépns 
acAáujon. Qui loci eo discrepant, quod alter praeverbio duplicato T 
eum locum proxime accedit, quo $zoóíj»ac9c. continetur. — Vid. $. 
"Paoxzáro etvzoxácoós», quorum notio dilucida est, inde a Platoni 
íemporibus usu a Graecis recepta sunt. 

"(Yzozaoa—, $zoztgt— et $502p0— in poetarum carminibus 
deficiunt, ipsaque pedestri oratione sunt rarissima, enque recentissima. 
"Yaozejóágopoz paene barbarum videtur, $soxegoAzjoéo et jzozapo0éo ad. e- 
orum normam diiudicanda, quae multa iam a nobis sunt tractata, "Y «o- 
&50iRÀ40»6eod ac. de $zpAcolg  qopuiixou, $zxozxtoguprystv de horrore frigo- 
reque affectis Hippocrates scite dicit. "(Txozpoóéo, ózonpodpéo, et 
ózxozpoyéo tantum a frigida absunt abundantiae calumnia, ut ab optimis 


quibusque poetis praeverbium i» talibus medium inseri consuescat. "Yao- 
cvyyéto vid. lex. 


At 


5. | edo ips IT o C€ap. WA Hs ie qum dedse 
"vocabula a ibus composita. praeverbiis.. * 


Ld: eo. perventum. est; ut de. iis disserendum: videatur, quae 
cum. jWisinié: praepositionibus consociata. sunt;-pleraque ex hoe: genere vo-- 
cabula colligamus vel ea, in quibus óx0 praeverbium abest.. Plurima enim 
huiuscemodi verba hoc praeverbio mon carent, ut tanti noh ^ne ea, Lt 
leta FAAEAS Cf. Tiopes ptcidn 18406. $: 26. - 

M—— OPE "Cao. sab 

A' ceteris didis est Apollon. Rhod. va 595 1 $ dgap, de 
xÜLvdgoc, imécgeye xvpoct Ado IToozQoxacatyQn» xo(xc &Aog] eic totuinpocócy 
dye xbxcap ego uev, in quo altera praepositio est geminata, rem ipsam si- 
£natura: et descriptüra. - Tum Oppian. Halieut. 4. 661 25»co PyxutézaLco 
tro» vxtg. "et: Hom. UC«XIX- 351 0bpQyoU Pxxotinato a plerisque. a Rd) oua 

nata putantur, a Wolfio per anastrophen scripta:  ougavoy ix Zeta) t0, 
sicut est Hom. XI. 94 E fano» zorendlucvo; et Apollon. Rhod. 2. 583 
(xvn) ayijoc nip müorc "torte uevo, quod Scholiastes explicat 'Yoce $xcpasa.- 
8c». Alii autém nescio an haud perperam ad verbum (oiu haec réfe- 
rant, qui ultimae proximam inflexo accentu notare solent. De : «ety ay tan 
bxerarciog et datyoyctog- Supra S. wa wa nobis satis dictuin est. ja 


$. 28. 
| ,His, Agitur praetermissis. apud . Homerum; Igatiaar «xigdiéitng 
reperiuntur. coagmenta . huc. pertinentia: é£vsoya —, óaciaram, mex. 
mgo- etaaosxango-, quae: sigillatim quodque. perstringamus.. Boa 
Eustath. AAT. 20. ad Hom: At. RU quán ) grogiposas uecaguénos 


H 
i' 


esa có AdeoDAk ? ys bbc có p : eD00, à 4 Ps é»&. có pos, Og xol:£». cQ |éarerads. 
xol «oig Óuoiotg. ia céo Y yàg, Oct oda oU, ocoudo» «9000£cto» nne 0Ucq 
"iP 1S Ó LIVE GA. éxdgen OY nyetuéren ngopiast, gum b [ur xal oce 
eig UTTTELUTS ba exaoolvbrat CM TE Kod, &xel yàp, UO videns, «n. 
xét. cyést [3 5. óé dt eir. x6, 1.02 E ej NETT Aurpop ter, (ya. Aéyn, Oct. Mu; 
coc «oU Evyov, àrcag io &otjaQyeec . tuyo mpot2d 60v. D vopujv £80 (1909 -.. . 
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Schol. Vill. p. 61 ad Hom. XIIL; 3529. $a:£a»a09 4 noAujs &A0c] zpgaci- 
xo; t muxyaG «ug ,Rpogeocte &Aadey. à fo iSunarEaeq, o iy e. basiavad us: ou Ota 
pe» «yd $80 cq» xacoe», du de vj BÉ ew» eD0v, 0t. e cq; d»a enr eig Vioc ojeon 
s inpr otgopeoc «ov aíuacog xo AER, &e Óujpey. Namque $xó notat hoc loco 
'«0.bRox&co «oU tOncog, £6 v0 ixcOQ «oU mdp dá có yo. yevésdou : xot &Gyct).z 

&x1A).4]00t coU $7000. Bares h M de "irn 

Eustath. . 1553. 7 ad. Hom. 6. op m0ÀU- » ido xay DNA 
à» 0b «Q ónezmnpopásce xal ónexzagoéAuca» dzdvqgc (ib. 88.) o0x à2óytocog v 
óuotócu; «jc cO» inaAMAo» mpoSésso» curüécsoz i» uiv yao «Q ÜmtxmooQési v uiv 
€&0 c» xáco0é» noe» dváovo QyAoi cov VUacog, v 0h àx eqv itodo» aurov, 5 Oi 
£06 cj» a)cob apó00or ovco 0à xal i» c ÜnsxnpoíAucer duty Myst, Óct coc 
&revypévovs Tiuóvovg 6x0 cj Gm», £e LvyoU dyeyóvteg, mpofoyes0at dijo» sic. »opr. 

Praeter haec Homerus $2:z2906£ci» IX. 506, XXI. 604, 8. 125 
usurpabat, quod idem est Apollon. Argon. 4.. 937, Oppian. Cyneg. 2. 
520, et ózsxzoopcvyo XX. 147, XXI. 44, 12. 113, 20. 43, apud Hoe- 
siodum quoque scut. 42 repertum et apud Quintum Smyrnaeum 1. 634, — 
Apollonius 4. 225 ízcxaQó 0à zó»co» icauvc»v Ny. Oppianus autem 
Cynezet. 4. 160 $z:zz009009» significantius sane scripsit, quam 4. 
167 ixzpoó$ooc». Mirum enim, quantum in his artificium sit, pictu- 
rae proximum. Unum Eustathius intactum reliquit Hom. XXII. 314. 
(« uj o &a 9EZR QOQUYZGLUY GcOLa. | 

($29... 

Atqui haec quidem apud Homerum reperiuntur eosque, qui hune 
sunt secuti. Novum autem, siquidem recte Pl. Suid., in Anthologia ex-' 
stat exemplum 1, 282, ep. 292. 3 «v9 Guo. Nrxovóg ov?6néz&tsv, quo loco 
P. sb» bus. Cf. Aristoph. Plut. 1038, Xenoph. Anab. 7. 3. 32. Vid. 
Bast. ad Gregor. Corinth. p. 375, qui librariorum in praepositionibus 
si; et iai MATT. castigat negligentiam, 

" ! [ $. 30. 

Et reliqua quidem pedestri orationi fere propria hoc loco. stri- 
ctim et extremis, ut dicitur, digitis attingamus. Prae ceteris saepissime 
verbum 1675: tribus componitur praeverbiis, ex quo genere: sunt 
&xüvnoxavaocaOti;, inciay(orauot, xactGay(oranan  (x«cetayaoraoig, xotttayacturix0g) 

wi 


spodtaavyiocgut, fQoocstav(ocagat, ovvanoxacaoraot,, cuvetavíoctut, cu»etev(otQuL cul 
opponendum videtur cv»szevop9óo. Ad horum societatem se applicant 
cuvegtxáO1uot, ovpimaoazo0£, ot, cvuzaQazoO(,o, cvpapaaactxAQo, CUYEto XO cOUÉ60» 
quibus subiungo d»cxapexee(vo, :«ooavexceivo, cupmaexcciyQ, cuvensxvé(yc, mpoc- 
savxacaciiro, simul verbo adiecto zocezexacoóéo. 

lam ea sequuntur, quae cum verbis eundi componi solent: xac- 
&mtudaíro, moocencsufaíro, cureneugot»o, dyzixapésenu, cuyótéEetut, (ovrütexxUnco, ovv- 
Oueumíncos,)  cuvexsícetu,  mooüiésetus,  sepodceso0eDo, - zpo0ietépyopat, spocnapeiépyopat, 
ovtzapgtoÉoy0[LGL, vpinoniteo notione coniunctum .est, cvpzaosupocíooucu tum 
ayrtxaQeséoyojutt, dycucaostcoéc, Gyciagexóvoptt ét zpogansxüvo[ct paullisper diver- 
sum. Quibus subsequuntur ferendi vocabula: sgocezergépo, cupmagepupépo, 
OVX6zEls pépopiou, SvyezetgxUxÀéo, apogexepi[idaÀ.co, eru aosuf i. «, spossomoocéA).o, et rpoc- 
£;050576120, quod incertum habetur, .cu»s&azoccéAAo, ovrezogínpt, ovrüusajpa, &»- 
euzagsckyo, sposzav&youot. Et his quidem continuantur x«óvzeugaíro, sauzeu- 
gar, to0zvneugpaíva, ovrezsupatro, et cvvenexpaivouat, de quo ambi gitur. His vero 
appono vocem zoocezébjéouet, eaque, quibus iubendi sententia subiecta 
esí, zoo;uyeextcdoo0, mootispícuat Soph. 'Trach. 756., aut. minitandi, ut 
apotxa"üctío, postremo, in quibus vis inest quaerendi, spocezavépopar et 
QYtLx0.0 6567450, apposito zoocezesevgioxa. 

Singularia haec sunt tractanda: za9vzeró(óou: et ónonaperóv- 
péopet, quibus cedendi cessandive notio subest, tum ovrazoxaóaípo, s0oc- 
&xe5eoyd. ocu, (zpogexeieoy«cín, ad extremum ea, quae incertissima sunt, 
s90cvyd.a (oo. et curexaxegeóo. De xoacéravec vid. S. 23. 

Cum autem nihil sit, quod de his singulis hoc loco perscribam, 
tota haec quaestio in aliud tempus differatur. 
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